
\  V

W anpela m er i Sepik  i g iv im  d isp e la  b ilu m  lon g  M ich ael S om are, lon g  ^ —  
ta im  em  i  rau n  lon g  lukluk lon g  ileksen  lo n g  Is Sepik . IM an  i g o  pas lo n g  ilek sen  i g iv im  tok sa v e  long o l  p ip e l b ilo n g  G oin in e

I -----  1 i lon g  p a sin  b ilon g  vot, 1 n tn  lo n g  ban b ilo n g  cm  i longprln  tm  long
1  I w an em  i gat 26 p ip e l i resis  lon g  G um ine O pen ilek to ret na 13 long

Going Placesm pm f>, i

Nupela Kam Skul

High School 
At Home

eta
!01 p ip e l b ilo n g  G u m in e i san ap  is i na w etim  o l klak lo n g  sin gau tlm  nem  b ilo n g  o l long  v o t

K am lao lo n g  kam ap long vot. K am loa i stap  lo n g  F in sch afen  lo n g  M orobe J>*ism.a n * 
p rovin s. ■ i p u tim  v o t  b i lo n g  em

H«t« OMat II »|MMfl| ft *1 IM G • O
Mil'«« Iftft



O  HIA EM OL TOKAUT BILONG

w antok

i

M A N I  L U S  N A T I N G
L o n g  d is p e la  w ik  y u in i h a r im  

o lse m  H a b a s B o t i  s ta p im  w ok lon g  
im p ela  b r is  lon g  L ae. D isp e la  b r ís  i  
kos K20 m ilion .

I g a t  p i a n t i  a s  l o n g  d i s p e l a  
s a m t in g .  O l p ip e l  b i lo n g  L a b u  i 
p ro tes  lo n g  w an em  w ok lo n g  d isp e la  
bids b a i b agarap im  sin d au n  b ilo n g  j  
oL M orob e p rov in sa l gavm an  tu  i  
sa p o tim  o l. N a tu , n esen e l gavm an  i  
n o  p in is im  o lgeta  w ok b ilo n g  g la sim  
w an em  k ain  bagarap  i  ken k am ap  
l o n g g r a u n ,  w a r a ,  d iw a i  n a  o l  
á ra p e la  sam tin g  lo n g  d isp e la  hap.

G a v m a n  i  lu s im  p in is  b ik p e la  
m a n i lo n g  m ekim  o l w okpain im  na  
b l a rap ela  wok lo n g  d isp e la  nu p ela  
b ris«  N a  tu  i b in  i g a t  w a n p e la  
k a m p a n i  h u s a t  i  w i n i m  p i n i s  
k o n tr a k  b i lo n g  w o k  lo n g  d is p e la  
b r is . N a nau  g a v m a n  b ilon g  P N G  i  
m a s  b a im  s a m p e la  m i l io n  k in a  
k o m p e n s e s e n  i g o  lo n g  d i s p e la  
k a m p a n i.

D isp e la  b e v i i so im  o lsem  i n o  b in  i 
g a t g u tp e la  w okpain im  n a w ok bung  
w an ta im  i kam ap b ip o  lon g  gavm an  
i  g o  b e t  lo n g  k irap im  d isp e la  wok.

P N G  i no ris kan tr i w e y u m i ken  
trom oi m a n i n a tin g  o lsem .

N a u  y u m i h a r im  p r im ia  b ilo n g  
M o ro b e  n a  Ia m b a k ey  O kuk i w ok  
lon g  su tim  tok i go i  kam  lo n g  d isp e la  
sa m tin g .

W a n em  ta im  b a i g a v m a n  n a  o l  
a rap ela  l id a  i luksave lo n g  o l d isp ela  
lilklik b e v i i save p asim  o l b ikpela  
wok? M obeta-trl i  luksave nau. N a  
p le n  g u t  b ip o  lo n g  k a n tr i i d in a u  
lon g  b ik p ela  m ani long  k irap im  o l 
kain wok o lsem .

Nesenel Providen 
I Fan Winim K6 m ilion
I  >* a • ____mr __ __: l i a w .__i __i HMUMMSgRM O A  lo n g  K 6  

m il io n  b i lo n g  o l  
p ip e l h u sa t 1 save  
b a in  ta k is  i  go  lon g  
N e se n e l P r o v id e n  
F a n  (N P F ) i s ta p  
n au  lo n g  o l b en g . 
N a  N P F  i s a v e  
k is im  in tr e s  lo n g  
16 p esen  i go  in ap  
l o n g  1 7 .5  p e s e n  
lo n g  d isp e la  m an i.

Olgeta mun dispela 
fan i save kisim  
K 850,000 i go inap 
long K 900,000 i kam 
long ol wokman bilong 
ol kampani insait long 
PNG.

A nna R ongap

Tasol NPF i no inap 
long inveStim dispela 
m ani inap  long ol i 
givim ripot bilong ol i 
go long Palamen.

N a t u ,  M in is ta  
bilong Fainens i mas 
givim tok orait long 
plen bilong NPF long 
investim dispela mani.- 
O ra i t  b ih a in  lo n g  
dispela ol i ken go het 
na investim  d ispela  
mani. Nau NPF i gat 
beng akaun wantaim  
Beng b ilo n g  P ap u a  
N iu g in i ,  P N G B C , 
NSW  na ANZ Beng. 
Na olgeta dispela beng 
tu i gat narakain intres 
bilong ol.

D a r e k ta  b ilo n g . 
d isp e la  fan , M is ta  
Ezikiel Brown i tok, 
“ M ip e la  i w asm an 
tasol b ilong  dispela
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mani bilbn gol pipel. 
Olsem na mipela i wet 
nau long givim ripot i 
go long palamen. Na 
bihain long M inista 
b ilong  Fainens tu  i 
oraitim ol plen bilong 
mipela orait bai mipela 
i go het na investim 
dispela mani.”

Ol i ting bai long 
mun Ogas long dispela 
yia, bai ol i givim ripot 
bilong NPF i go long 
Palam en. Na bihain 
long bot i lukim dispela 
fan i oraitim, bai ol i 
w e t lo n g  M in is ta  
bilong Fainens long 
tokim ol long we ol i 
ken investim  dispela 
mani. Long mun Julai- 
,bai dispela fan i winim 
1-pela yia.

Mista Brown i tok ol 
i gat ol plen bilong ol 
long helpim  ol pipel 
husat i pu tim  mani 
bilong ol insait long 
dispela fan. Wanpela 
bilong ol dispela plen 
em long helpim ol pipel 
long baim haus bilong 
ol. Ol pipel i ken kisim 
dinau long dispela fan 
lo n g  b a im  ol h a u s  
bilong ol. Long wanem 
nau long olgeta taun 
lo n g  P N G , p ia n t i  
wokman i no inap long 
painim haus.

Na tu NPF i gat plen 
long helpim ol memba 
bilong dispela fan, long 
taim ol indai. Bai NPF 
i g iv im  m an i lo n g  
famili bilong ol long 
salim bodi bilong man i 
go bek long pies bilong 
em.

Na tu  long givim  
pesen i go long famili 
b ilo n g  ol m em b a. 
Dispela em sampela 
plen bilong ol samting 
NPF i laik wokim long 
helpim ol wokman na 
famili long ol. Mista 
Brown i tok dispela 
plen bilong NPF bai i 
no inap stat nau. Ating 
long 5 o 6 yia bihain, 
bai ol i kirap ol dispela 
plen bilong ol.

Em i tok, “Mipela i 
kirap nogut na amamas 
lo n g  lu k im  o lse m  
b ikpela  mani i wok 
long kam insait long 
dispela fan. Na mi yet i 
laik kisim ol gutpela 
savem an tasol long 
mekim ol wok bilong 
lu k a u t im  ol m a n i

- - , * :

Ezekiel Brozan, dairekta bilong Nesenel Providen Fan.
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bilong ol pipel.”
Tasol Mista Brown i 

tok nau ol i nogat inap 
mani long mekim ol 
wok long tok save long 
ol pablik long dispela 
wok bilong NPF. I gat 
w anpela hap bilong 
dispela opis we ol pipel 
husat. i gat ol wari o 
askim long dispela fan, 
i ken rait i go long en, o 
go kamap na askim ol 
opisa bilong NPF.

L ong d ispela  yia, 
gavman i givim NPF 
K404,000 long mekim 
wok bilong en. Ol i 
k isim  d isp e la  m ani 
lo n g  o lg e ta  4 -p e la  
mun. Em i tok, “Mip­
ela i bin raun na toktok 
wantaim ol bos bilong 
ol kampani long taim 
mipela i laik stretim  
d ispela  takis. Tasol 
pianti taim mipela i no 
gat sans long toktok 
wantaim ol wokman. 
Long wanem long taim 
ol o p isa  i ra u n , ol 
wokman i stap long 
wok. Na ol i nogat taim 
long bungim ol opisa 
bilong NPF na toktok 
wantaim ol.”

Mista Brown i tok tu 
olsem i gat pianti pipel 
husat j save askim long

kisim bek mani bilong 
ol. Tasol aninit long ol 
bilong dispela fan, ol 
pipel i mas wet inap 
6-pela mun pastaim na 
ol i ken askim  long 
kisim bek mani bilong 
ol. Em i tok, “ Pianti 
bilong ol dispela pipel 
husat i laik kisim bek 
mani bilong ol.em ol 
p ip e l o l k am pan i i 
rausim long wok. Na ol 
i painim  olsem  ol i 
nogat mani long baim 
kaikai b ilong  fam ili 
bilong ol. Tasol bihain 
long ol opisa bilong 
NPF i toktok wantiam 
ol, pianti bilong ol i 
save senisim tingting 
bilong ol long rausim 
mani bilong ol insait 
long NPF.”

01 kampani i gat ol 
p lan tesin  i no save 
givim mani i go long 
d is p e la  fa n . L on g  
wanem prais bilong ol 
samting i no gutpela. 
Olsem na ol kampani 
ya i no baim takis long 
N P F . N a i g a t  ol 
arapela grup we i gat 
dispela kain fan bilong 
ol wokman pinis. Ol tu 
i no baim takis long 
NPF.

Wanpela bilong ol

dispela kam pani em 
Bougenvil Kopa. Ol 
wokman bilong dispela 
k a m p a n i i g a t fan 
bilong ol yet. Tasol 
kirap long mun Julai 
long dispela y ia, ol 
nupela wokman bilong 
dispela kampani i mas 
baim takis long NPF 
na i no long fan bilong 
kampani.

Nesenel Providen 
Fan i bin stat long 1, 
Julai 1981. Palamen i 
b in  to k  o r a i t  long  
k irap im  d ispela  fan 
long Jun 1980.

Insait long dispela lo 
bilong NPF, ol wok­
man i mas givim 5 toea 
long olgeta K1 long pe 
bilong ol. Na ol kam­
pani i mas givim 7 toea. 
Na dispela i kamap 12 
toea long olgeta K1 
lo n g  pe b i lo n g  ol 
wokm an. Na b ihain  
long wokman i sevis 
long wok bilong ol, ol i 
ken kisim bek mani 
bilong ol na intres. .

Olgeta kampani we i 
gat 25 wokman o moa, i 
mas givim mani long 
N PF sapos ol i nogat 
w anpela fan b ilong 
h e lp im  ol w okm an 
bilong ol.

TAMBU TORO
l'f'lOÉISWr' WC

IvirT-S i'yägxslt

Toro i no harim  tok na wanpela 
maselman i  k irap holim em.
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Kamleo Viles, Finshafen. Wok vot igo het, isiisi. Plantiolpablik Sevan bilongGagidustesinigo 
wok olsem ilektoral opisa taim ol i  patrol long kisim vot.

bai ran gut na stret. 
“ N a tu ol kam pani 
bilong narapela kantri i 
no in a p  p r e t  lo n g  
putim mani insait long 
PN G . Long wanem, 
wok politik, i stret na 
bisnis tu bai ran gut. 
S apos long d isp e la  
taim  ol kendidet tru  
bilong Pangu i mekim 
olsem, em bai pati i 
givim  sam pela kain  
mekim save long ol.

Bai mipela askim ol 
b ilo n g  w anem  ol i 
r a n a w e  i go lo n g  
narapela pati. Na tu  
mipela askim. ol long 
bekim mani long olgeta 
kain helpim ol i kisim

pinis.
“ Pati i p len  long 

yusim  K 500,000 (5 
handret tausen) olgeta - 
long dispela ileksen. 
Na i bin givim helpim 

■long 80 p rò  P an g u  
kend idet na 50 prò  
Somare, kendidet.”

Pr$im  M in is ta  na 
lida b ilong P I P E L  
P R O G R E S  P A T I, 
Sir Julius Chan, i tok, 
“Nogat wanpela Praim 
Minista i ken tambuim 
memba bilong wanpela 
pati i go joinim narap­
ela pati. Dispela i egens 
long rait bilong dispela 
memba. Pati i no gat 
rait long stapim.

“ Sapos PPP i stap 
gavman na sam pela 
memba i joinim narap­
ela lain na pati i painim 
o lse m  n o g a t  in a p  
m em ba long ran im  
gavman, orait em bai 
askim Gavana Jeneral 
long pinisim Palamen 
na w o k im  n u p e la  
generai iléksen. Tasol 
PPP bai i no inap askim 
memba bilong ol long 
bekim  w anem  kain  
helpim em givim pinis 
long ta im  b ilo n g  
kempein.”

G eneral Seketeri 
b i lo n g  P A P U A  
B E S E N  A , M is ta  
Sevese Morea, i tok,

“Ol memba bilong pati 
bilong mi gutpela pren 
tru.

“ Bipo yet mipela i 
wan bel gut, i no save 
tok s til, g rism an . I 
nogat wanpela pasin 
olsem wanpela o na­
rapela memba bilong 
pati i mekim. ‘mipela 
bin amamas tasol na 
wok i kam inap nau.

“Dispela em i samt- 
in g  b ilo n g  ol l id a  
bilong pati, ol i ken 
ranim wok pati long 
laik bilong ol. Em i 
demokratik rait bilong 
ol. Sapos Somare i laik 
kamapim nupela lo em 
samting bilong em.”

P L A N T I k e n d id e t  i sa n a p  r e s is  
a n in i t  lo n g  n e m  b i lo n g  w a n p e la  
p o litik a l p a ti. T asol ta im  o l i  w in  na  
g o  lo n g  P a la m e n  o l i h a r im  g r is  
b ilo n g  n a r a p e la  p a ti na k a làp  i go  
lon g  ol.

O l p ip el i luk im  d isp ela  na i w ari 
lon g  vot b ilo n g  o l. Nogut o l i  g iv im  v o t  
lon g  w anpela  kendidet na em  kalap  i 
go  lon g  n arap ela  pati. O lsem  na v o t  
b ilo n g  o l i lus.

W antok i ask im  p in is o l b ikpela  p a ti 
bai o l i m ek im  w anem  sap os sam p ela  
m em b a  b ilo n g  o l i* k a lá p  i go lo n g  
n arap ela  p ati.

Jeneral S ek eteri 
b ilo n g  N E S E N E L  
P A T I, B ob  S u c ­
k lin g  i tok, “D is-  
p ela  kain  i kam ap  
lo n g  o l g e t a  h a p  
lo n g  w o l .  N o g a t  
w anpela  gavm an  i 
gat ra it lo n g  s ta ­
p im  m em b a b i­
lon g  w anpela  p a ti 
lo n g  k a la p  i g o  
lon g  narap ela  p a ti 
in sa it long  d em ok ­
ratik  gavm an . E m  
i ra it na la ik  b ilon g  
w an w an m em b a.

P a u lin e  Laki

“ Dispela kain i no 
kamap long Nesenel 
Pait bipo. Mi save long 
w anpela taso l, Pius 
Wingti. Em i kempein 
wantaim Nesenel Pati 
na bihain em kalap i go 
long Pangu.

“Pati i nostretim yet 
wanem samting bai i 
mekim . Tasol sapos 
w a n p e la  k e n d id e t

bilong mipela i mekim 
olsem em i mas bekim 
olgeta mani Nesenel 
P a ti  i y u s im  lo n g  
helpim em kempein.

“Pati bai kisim ent i 
go long kòt. Tasol mi 
no ken tok long dispela 
nau. Long wanem pati 
r bin yusim K750,000 
(750 ta u s e n )  lo n g  
helpim 61 prò Nesenel 
Pati kendidet na baim 
ol kain kain sam ting 
bilong kempein. Ne­
senel Pati yet i yusim 
K250,000 (250 tausen) 
long ol memba bilong 
em yet na ol narapela 
wok k e m p e in  lon g  
dispela ileksen. Olsem 
mipela lusim Kl.mil- 
ion olgeta.”

M E L A N E S IE N  
A I L A I E N S  i no 
lusim  mani long ol 
kendidet bilong em, 
Nesenel Ko-odineta, 
P e d i A n is , i to k , 
“ M i p e l a  y u s im  
K10,000 (10 tausen) 
tasol.

“ O lgeta kendidet 
bilong mipela i yusim 
mani long poket bilong 
ol long raun  long ol 
viles long taim  ol i 
kempein.

“ A n in i t  long lo  
bilong pati bai Nesenel 
Kaunsil bilong Pati i 
ken rausim  m em ba. 
Dispela kaunsil i gat ol 
memba bilong pati yet i 
stap insait long en na 
l id a  b i lo n g  p a t i  i 
siaman long en.

Na tu ol pati memba 
long Palam en i ken  
rausim  m em ba long 
pati. Lida bilong pati i 
siam an long  dispela  
lain tu. MA i gat lo long 
stretim g u t dispela kain 
pasin tasol ol i no inap 
long  to k im  m em ba 
long  b ek im  w anem  
k a in  h e lp im  p a ti i 
g ivim . M ipela i no 
lusim  m ani long ol 
olsem na mipela i no 
w ari tu rn a s  lo n g  
dispela.”

L id a  b i lo n g  
P A N G U  PA TI M i­
chael Som are i to k , 
“ Sapos Pangu i kamap 
gavm an b a i m ipe la  
kisim dispela wari i go 
long palamen na wo­
kim  lo. D ispela bai 
helpim ol pipel. Long 
wanem, vot bilong ol i 
no inap lus na ting . 
Memba bilong ol i no 
inap kalap nabaut na 
lusim tingting long ol.

“ Sapos em i kamap 
lo bai ol memba i mas 
stap tasol long wanpela 
pati. Olsem Gavman

UI FaH Mekim"Waf 
Ol Memba I Kalap 
Narapela Pat
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Simbu Vot Gohet
LONG hap b i­

lo n g  G u m in e  w e  
p ia n t i p a it  i w o k  
l o n g  k a m a p ,  o l  
p ip e l lon g  o l v ile s  i 
w o k  lo n g  k a m a p  
g u t long p u tim  v o t  
b ilo n g  ol.

I bin i gat 4-pela 
patrol i lusim Gumine 
stesin long go long ol 
pies long Fraide 4 Jun. 
Namba wan tim NR3, i 
b in  kam ap long en  
Paume.

Ol i banisim  p ies 
ausait long olpela haus 
Kiap. Na long Sande 
Jun, 5 ol pipel i kamap 
long putim vot bilong 
ol. O lJ tokim ol pipel 
husat i putim ol singlis 
we i gat pes bilong ol 
k e n d id e t  o to k to k  
bilong ol politikal pati 
long en long go bek 
long haus na sen is.

Long wanem ol ileksen 
opisa i no laik ol pipel i 
kempein nabaut long 
taim bilong putim vot.

Tasol pastaim opisa i 
go pas long dispela tim 
na tanimtok, i tok save 
long ol pipel long we 
bilong vot. O rait ol 
pipel i wet isi tasol i 
stap inap ol i harim  
klek i singautim nem 
bilong ol.

I bin i gat 26 nem 
olgeta long votpepa 
bilong Gumine Open 
I le k to re t .  N a long  
Simbu rij inai ilektoret i 
bin i gat 13 nem bilong 
ol kendidet long vot­
pepa. Olsem na ol pipel 
i mas ritim longpepa 
lista tru long painim 
nem bilong ol kendidet
ol i laikim.

P ia n ti  ol lap u n  i
paul. Long wanem lista 
i longpela tumgs. Na ol 
i wok long askim ol 
ilektoral opisa na klak 
long helpim ol. Pianti 
bilong ol tu i no save 
long rit na rait. Na ol 
witnes bilong ol i sanap 
lukluk long taim ol klak 
i helpim ol.

B ihain  long ta im
W A N TO K

NR3 i pinis wok long 
Paume, ol i wokabaut i 
go long Elogale. Long 
dispela hap i bin gat 
pait i kamap nam el 
long ol wanpisin. Tasol 
ol pipel i no wari long 
dispela. Ol i kam sanap 
isi long pies bilong vot 
na wetim ol klak long 
singautim nem bilong 
ol.

Pianti ol pipel i no 
save gut long hamas 
krismas bilong ol. Na 
a ra p e la  hev i i b in  
kamap tu. Pianti pipel i 
lusim dispela píes na 
muv i go stap long ol

arapela ples. Na i bin 
gat pianti pipel bilong 
arapela ilektoret i muv i 
kam stap long dispela 
hap. O lsem  na nem  
bilong ol i no stap long 
buk.

Ol o p isa  b ilo n g  
ilektoral komisin i no 
kaikai long belo. Long 
wanem ol dispela hevi i 
mekim na wok rgo isi 
tumas. Long 5 klok 
apinun, ol pipel husat i 
wet yet i pilim kol nau 
na liklik refi tu i stat 
long pundaun. Tasol ol 
i no wari, ol i sanap yet 
inap ol i pu tim  vot 
bilong ol.

IL E K SE N  N IU S  - Wok bilong nesenel 
ileksen i wok long ran gut. Tasol long sampela; 
hap bilong kantri ol wokman bilong Ilektoral ; 
Komisin i painim hevi. Long Westen Hailans, 

Mista Mugagor Mullul, i stapim wok ileksen 
long Tunde 15 Jun long tingim ol .dispela plis 
man. Mista Mùllul i bin stapim wok bilong 
ileksen tu long Kwinga long hap bilong M ul/ 
Baiyer ilektoret inap long Sarere 19 Jun. 
Long wanem samting olsem 300 pipel i bin 
l^apim  pait long hap bilong vot long Sarere
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P ila i Lafci Long

'iaun"̂ Sam̂  ̂ ^
pela lain pipel i tok Sori pies i  longwe turnas. 01 wantok btlong Losuia long Milen Be provins i soim stall bilong ol.
o lsem  d isp e la  i n o l  
olsem Ágrikalsa So.
N o g a t ya . Em i so 
bilong pilai laki tasol.

I bin i gat wanpela 
b ik p e la  h au s  ta s o l  
b i lo n g  D ip a tm e n  
bilong Praimeri Indas- 
tri. Insait long dispela 
haus ol i putim ol kaikai 
ol i p lanim  long ol 
gaden long viles. Ilimo 
Fam soim ol tomato, 
kaukau, pamkin na ol 
kumu bilong ol. Na ol 
kaikai long liklik gaden 
bilong wanwan meri.
Na ol kain kain plaua.

maim olgeta tin  ol i 
sanapim  long lain i 
winim wanpela paket 
Bensen Hetjis. Sam- 
pela husat i trom oi 
liklik ring antap strel 
long  K2 i w in im  
dispela mani.

Sampela haus i salim 
kaikai na singlis, kaikai 
basket, bilum, na kain 
k a in  s a m tin g  ol i 
wokim long han. Na 
long arere long rot 
bilong wokabaut, ol 
kain pasin bilong ol rot 
maket long taun ol i 
karim i go long so tu. 
Ol marna i salim ais 
blok na buai, daka na 
kambang. Haus bilong 
win mani tiket i pas. 
L o n g  w anem  ol i 
p inisim  olgeta tiket 
long wanepla de tasol.

I gat 12-pela sings- 
ing grup bilong pies. 
Na ol W aima pipel 
bilong Sentral Provins 
i kisim K l ,500 pes 
p ra is , seken p ra ise  
K 1,000 i go long Tut! 
pipel, Noten Provins. 
Na nam ba tri prais 
K 500, i go long ol 
Bukawa bilong Mo- 
robe Provins. Na K250 
i go long ol lain* meri

Son ol wantok yupela inap long kisim samting i 
stop antap y  a o nogat. Lukaut gris i pulap long

Ol pipel i karim ol maket bilong siti tu i go long 
Sograun.

bilong  B undi long 
Madang. Dispela em i 
spesel prais.

Stimsip i kisim pes 
p r a i s  lo n g  p u t im  
kamap kainkain samt­
ing bilong kam pani 
long so. K ila  K ila  
Haiskul i kisim prais

long seksen bilong ol 
lain i no save wokim 
mani. Wormald i kisim 
prais long mekim fani. 
Ol i sutim wara long 
G um i namel long ol 
y e t. P ra is  ol kolim  
“ W o rm a ld  P a itim  
Wormald.”

i go moa long pcs 5Em wanpela lain bilong Sentral Provins i hatim singsing. Na namba wan 
prais long singsing K 1,500 i bin go long ol Waima pipel.

H  f  m  -  ^

L lf p f

Pilai laki, i  no isi So g ra m i pulàp long dispela na ol haus kaikai. M anyu  
i  traim tromoi rang i go p m d a m  antap sret long K2. Sapos i pundaun 
stret em winim dispela K2.
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Pianti pikinini i bin prêt nogut tru long tatm ol t lukim pes bilongporoya.

Taikwando, i pulim pianti pipel tru i go lukluk long ol dispèla man i sàim 
stail bilong ol.

B luf^fSn Souls ì 
kisim pes prais K500, 
K200 i go long Guadu 
na N u li And Void  
namba tri prais wan- 
taim K200. Dispela em 
seksen bilong ol pop 
grup ben. Ol skul meri 
bilong Mosbi Haiskul i 
b in  kisim prais long 
danis olsem ol meri 
Tahiti. D ispela em i 
namba tu taim gen ol i 
winim dispela prais. 
Tarzinos String ben i 
kisim namba tu prais 
namba tri i go long 
Mumùmu string ben.

Jo hna than  F abila  
h u s a t  i g a t 8 -p e la  
k rism as na i d an is  
wantaim ol Tahiti grup 
i kamap King bilong 
So. Na susa bilong em, 
Lee Anne 4-pela kris­
mas tasol, em tasol ol 
pipel i sindaun lukluk 
long So i votim  em 
Queen bilong So. Na 
long sait bilong disko, 
brata na susa tim Julie 
na D udley Pam a, i 
kisim pes prais long 
limbo stail danis bilong 
tupela. Tupela i winim 
Air Niugini tu we tiket 
long raun long PNG.

So i b in  ran  gut. 
Nogat bikpela trabel. I 
gat ol liklik rong tasol 
olsem stilim ol samting 
long ol haus kaikai. Plis 
i holim pasim faivpela 
man. Sista Rosewitha 
bilong Bomana Sal- 
vesen In s titu t i tok, 
“ Mi wantaim ol lain 
sista bilong mi amamas 
long raun lukluk long 
ol s a m tin g . P lis  ilìE L a3 3

Corned Beef Loaf

Packs a 
mansize meal

U f f  itacptim rot long 
ol ka na ol pipel i raun 
M ah na ol Shauktu i 
helpim  ol plis long 
lukauthn gut ol liklik 
hap.

Ol pipel i gat kain- 
kain risin long i go long 
so. Sampela i raun 
nating, na bungim ol 
pren na w ókabaut 
wantaim . Na Silas 
Morgan bilong Pak 
Ailan long Manus i tok, 
“M I bin kam pia long 
d isp e la  tr ip e la  de 
olgeta. Mi wantaim 
brata bilong mi i laik

» . rsaaiipei|jripeia 
mi pultaim sindaun 

à ia , mi no laik raun 
long narapela hap. aT^

W anpela S im b u  
man i bilasim pikinini 
bilong em long ol b3as 
bilong ples na karim 
em raun. Husat i laik 
kisim piksa long em i 
mas baim 50 toea. I gat 
sampèla paniman ol i 
kolim klaun i mekim ol 
pikinini i prêt. Tasol ol 
bikpela maneri i lap. 
Stimsip i putim papet 
So, wet ol lain bilong 
Nesenel Tieta Kam-

So rot i pas tru long ol 
k*.Tripeh bikpela dua 
bilong I* go insalrlong 

■ So ì  pas tru. O! pipel i 
wet wan aua samting 
bihain long d  i baim 
tiket long go insait.. 
Long seken de husat i 
laik i go autsait na go 
bek gen i baim yet, long 
wanem ol tiket i pinis. I 
bin i gat moa long 
100,000 (wan handret 
tausen) pipel i go long 
So tasol ol i no kisim 
namba tru bilong ol 
pipel i go insait long ol 
dua.

Dispela ol lain ya i paitim bun tru long winim A ir  Niugini tu we tiket. 
Dispela long taim ol i paitim kranki stret disko long So. A i bilong pianti 
tausen pipel tasol no waris ol givim sam. Poto - Peter Moabe
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STRETIM 
PILAI GRAUN

Dia Edita - Rabgi 
tim bilong Wewak i go 
p ilai long Lae long 
imkim ol püaia bilong 
N ot Jon  long wiken 
bilong 15 Me. Na ol 
bosman i no makim ol 
man bilong go pilai 
g u t: O lsem  na tim  
bilong Wewàk i kamap 
las tru long olgeta tim i 
stap insait long Noten 
Jon Trail.

Olsem wanem ol i 
kisim wan o tupela long 
ol wan wan tim  na 
9-pela stret i kam long 
SP Kantri tim. Dispela 
i soim klia tru olsem ol i 
mekim wantok sistem. 
Ol b o sm a n  b ilo n g  
Ragbi Asosiesen bilong 
Wewak i no makim gut 
ol man long dispela yia. 
Y upela yusim  mani 
bilong Ragbi Asosiesen 
long salim ol kain pilai 
olsem. na i kam las tru 
na lus olgeta. Q1 i pilaia 
i no m ekim  gu tpela  
banis long taim bilong 
pilai na narapela tim ol 
i p i la i  w a n ta im  i 
pulmapim nating i go 
long Wewak.

Na long Wewak tu 
pies bilong pilai i nogat 
gu tpela  pom o pies

Olgeta hap bilong pilai 
ragbi long kantri i gat 
g u tp e la  hap b ilo n g  
sindaun. Ol i wokim ol 
pom, bilong ol pipel 
long sindaun na lukluk 
long pilai. Wewak i no 
gat, na nogutolgetà. Ol 
i lusim 50 toea bilong ol 
nating long go sanap 
tasol na lukluk. Trgim 
na stretim ol dispela 
wok.

Roily Samuel,
Wewak,ESP.

SALIM BUN LONG 
SUPAMAKET

Dia Edita - Mi gat 
bikpela kros tru long ol 
supamaket long Ra- 
baul. 01 i save giaman 
na kisim nating mani 
bilong ol pipel.

Bipo ol i save putim 
mit tru i go insait long 
ol plflftik na salim long 
K1.00. Na em i orait 
tru. Tasol nau ol i laik 
trik na miksim wan- 
tiam ol bun bilong lek 
bilong pik, lek bilong 
kakaruk, bun bilong 
pis na tupela o tripela 
liklik hap mit tasol bai 
ol i putim wantaim.

Mi laikim mit stret 
na mi bairn plastik mit 
ya long K 1-.00 na mi no 
tok long ol bun nating 
b ilo n g  ol sa m p e la

HELPIM WOK 
I1ÆKSEN

Dia Edita - Mi lukim 
pianti ol kain kain piksa 
bilong ol kèndidet i 
sanap long d isp e la  
bikpela ileksen long ol 
stua, su it, haus, olgeta 
hap long taun na long
ol viles tu. Tasol i gatol 

bilong sindaun we ol j roan i no gat tingting i 
pipel i ken go sindàun t save brukim nabaut ol
g u t na luk lu k  long 
p i l a i . Y u p e la  save 
kisim 50 toea bilong ol 
pipel nating long duá 
na ol i go bai sindaun 
nating long gras i stap.

dispela piksa, spetim 
buai long ol na tromoi 
graun antap o raitim ol 
ka in  k a in  sa m tin g  
antap long posta.

Dispela i no gutpela

> v7  BAS IIS >
W E S E L L

• amplifiers & speakers
• drumsets, sticks, skins
• guitars; electric; 

bass and ordinary
• strings & keys 
e Music Books
• na ol kainkain 

samting long music

at RO O KS RA D IO  
P O  BOX 191, LA E .  
(Behind B.P.)
PH: 42 4616.

pasin. Sapos yu no laik 
lu k im  p es  b i lo n g  
k end ide t yu no laik 
long en , yu no ken 
bagarap im . D ispela 
kantri i gat rait long 
mekim d ispela kain 
k em p e in . Sapos yu 
sapota bilong wanpela 
po litikal pati na yu 
luk im  p iksa  b ilo n g  
memba bilong narap­
ela politikal pati yu no 
ken bel hat na bagara- 
p im . L a rim  i s ta p  
o lsem  posta  b ilo n g  
kendidet yu gat laik 
long en. Dispela piksa i 
stap long en i no haus o 
hap bilong yu.

Dispela kain pasin 
yupela i mekim i save 
mekim pianti kain bel 
hevi nam el long ol 
sapota bilong wanpela 
pati na narapela. Na 
sam pela  taim  i b in  
kamapim pait namel 
long ol dispela sapota 
bilong tupela pati. Mi 
ting bihain long narap­
ela bikpela ileksen bai i 
gat moa hevi tru namel 
long ol kain pipel olsem 
yu. Helpim olgeta man 
meri na gavman tu long 
kamapim ileksen i ran 
gut.

Kepas Willik,
Mosbi. ,

MW* Mi MAS Raitim 
Lone, vMrno*

samting gen. Mobeta 
y u p e la  skelim  b u n  
bilong pik i go long 
wanpela plastik na ol 
nek bilong kakaruk i go 
long narapela. Man i 
laik bairn bun pik na 
kakaruk bilong givim 
long dok bilong em, f  
ken bairn dispela.

Mipela i no dok bai 
mipela i kaikaim bun i 
n o g a t m it long en . 
Sapos yupela i putim

wan wan na p u tim  
liklik mak o nem bilong 
wanem kain mit i stap, 
em bai i orait. Pianti ol 
manmeri tru i save kros 
na toktok pianti long 
dispela pasin. Dispela 
mit nau ol i wok long 
salim, em i olsem pipia 
tasol long tromoi i go 
long Rapindik.

Joesphine Gugu, 
Kerevat Rot, ENBP.

W à ir v
PAITIM MAN

long ka. Nogat. O l i 
save paitim ol long stik 
kopi nabaut na skin

Dia Edita - Mi save 
lu k im  o l p l is m a n  
bilong M aprit stesin i 
save pait wantaim ol 
spak man. Taim ol man 
i spak na pait namel 
long ol yet. 01 plisman 
i save i go insait long 
stapim pait. 01 i no 
save stapim nating.

01 i save paitim ol 
long stik kopi o paira- 
pim  tia  ges long ai 
bilong ol man. 01 i no 
save holim kalabusim 
ol isi na putim insait

HELPIM OL SIOS
Dia Edita - Long 

olgeta 5 yia nau gav­
man bilong PNG i gat 
lo long mekim bikpela 
nesenel ileksen. Tasol 
b iha in  long bikpela 
ileksen wanem lain i 
kam ap gavm an i no 
save tingting long ol 
lida bilong sios o wan 
wan sios i stap nabaut 
long PNG.

Sios na ol lida bilong 
en i strong lain tru long 
kamapim kantri. 01 i 
no save mekim planti 
toktok olsem ol politi­
kal lida i save mekim 
k a in  k a in  g ia m a n  
mauswara toktok na­
b a u t. Na i no save 
mekim wok tru olsem 
ol lida bilong olgeta

sios long kantri. 01 i 
t in g tin g  ta so l long 
mekim wok. Na dispela 
wok i bikpela tru na i 
save mekim gut wan­
taim  ol grasrut stret 
long ol viles. Maski 
sapos ol pipel i stap 
long bikbus tru long 
kantri we ol gavman 
opisa i no save tingim, 
ol misin pipel i save 
t r a in  h a t t r u  long 
bringim save na gut­
pela sindaun i go long 
ol dispela pipel.

01 politikal lida i 
save tok tok  n a tin g  
wantaim ol misin lida 
na i no save givim  
helpim long ol ka. Na 
p la n t i  ol g u tp e la  
samting ol memba i gat

long en, ol i no save 
skelim wantaim ol. 01 
memba i save kamap 
risman na tingting long 
ol yet.

01 samting bilong ol 
em ol i save givim long 
ol wantok bilong ol yet 
na i no save tingting 
long skelim tu wantaim 
ol ta rangu  m anm eri 
lo n g  k a n t r i .  W ok 
divelopmen i strong 
long ol pipel bilong sios 
tu. So nupela gavman 
b ihain  long d ispela 
ileksen i mas tingting 
long ol sios na wok 
b ilo n g  ol w okm an 
b ilo n g  m isin  long 
grasrut long ol viles.

Geam Ekwip.
Wabag, Enga Provins.

bilong ol spakman i 
b lu t. O l save givim  
bikpela pen tru long ol 
man.

Mi laik askim, taim 
yupela ol plisman i go 
long trening yu save 
k isim  tre n in g  long 
m ekim  d ispela kain 
pasin  o nogat? 01 i 
givim yupela trening 
long holim kalabusim 
man tasol na i no bilong 
paitim ol nabaut olsem 
pik dok. Planti taim ol 
man i save kisim blut 
long wanem ol i save 
bagarapim ol gut tru 
long kopi stik.

Yupela mas larim ol 
man i pait bilong ol yet. 
Na i no ken i go wan 
sait na helpim wanpela 
man o narapela. Wok 
b ilo n g  yu em long 
holim pasim husat i 
rong, na brukim pait 
tasol.

Allan Taruasa, 
Maprik, ESP.

Salim ol pa1, 
i kam lony

WANTOK 
BOX 198 ̂  
BOROKO

OL PIPEL I SAVE LONG LIDA
D ia  E d i ta  - M i 

wanpela man i save 
sapotim Nesenel Pati 
long taim Mista Okuk i 
lida bilong Oposisen 
yet.

Bipo em bipo, nau 
em  nau . T ra im  na 
yupela ol man bilong 
Hailans i helpim pati 
bilong yupela, Nesenel 
Pati. Yupela laikim ol 
nam bism an tasol na 
Hailans nogat. Man! 
Mi pilim sem nogut 
t r u .  L ong w a n e m , 
yupela ol man bilong 
Hailans i save kisim 
k o n tra k  i go lo n g  
nambis i save go na trai 
hat nating long kirapim 
nem bilong nambis. 
Yupela gridi long mani 
bai givim sapot i go 
long ol nam bism an 
tasol, laka?

O rait, nam ba tu . 
Yupela ol kendidet i 
harim gut. Maski apim 
n em  b ilong  y u p e la  
nating  long pablik o 
long vot pepa na tok, 
“Mi pinis long Fom 4 o 
lo n g  Y u n iv e s i t i  o

H etm asta o K iap o 
Sevisman long Edu- 
kesen Dipatmen o long 
wanpela gavman dipat­
men inap long 10, 15 0 
20 yia olgeta.” Em yu 
wok mani bilong yu 
bipo yet. Yu no helpim 
mipela long bairn bia 
bilong mipela. Nogat

tru.
Nau tasol yu driman 

o olsem wanem? Mip­
ela i save husat i man 
tru, na husat em i man 
bilong toktok na husat 
em i lida tru. Mipela i 
save lukim em gut long 
ai bilong mipela stret. 
M aski g ris im  man

nating. Na taim bilong 
kem pein, maski long 
go g ris im  ol lapun  
manmeri. Em ol i save 
long h u sa t bai ol i 
givim vot long en.

B. Piren,
Konpi Viles, EHP.

WOK I 6AT PE
Dia Edita - Mi laik 

sapotim toktok bilong 
brata ya, Robert Urai, 
b ilo n g  B ogia H e lt 
Senta na mi laik askim 
Rami Aloysius bilong 
K a in a n tu . Yu tok 
olsem, yu no amamas 
long ol doktaboi *i krai 
long pe. Yu gat wanem 
t in g tin g  tru  na yu 
egensim toktok bilong 
brata ya, Robert Urai?

Poro, yu mas save 
olsem, dispela kantri 
em i fri kantri. Olgeta 
manmeri i gat rait long 
toktok long hevi bilong 
ol. Na tu yu mas save 
olsem, ol etpos odeli i

BI ABI A

Pesó WANTOK - Sarere, 19 Jun, 1982.

no wok long bus tasol. 
Nogat. 01 etpos odeli i 
wok long haus sik long 
siti na ol helt senta 
in sa it long k a n tr i. 
Olsem na pe bilong ol i 
liklik tru.

Mi tu mi wanpela 
e tp o s  o d e li  i wok 
wantaim ol enrol nes, 
komyuniti helt nes na 
tu ol sampela wokman i 
g a t g u tp e la  save  i 
winim mi. 01 i kisim 
gutpela pe, tasol mi 
kisim pe inap long level 
bilong ol etpos odeli, 
na dispela i givim hevi 
lo n g  m i tu .  L o n g  
wanem, mipela i me­
kim wankain wok tasol.

O lsem  na d ispela 
hev i i kam ap  long  
mipela ol etpos odeli p 
doktaboi long kantri. 
Na tu , yu mas save, 
Gavman i no lukluk 
long sam pela  hev i.

Olsem na sampela taim 
Helt D ipatm en i sot 
long mani na rausim 
sampela wokman bi­
long en.

Mi tokim yu, sapos 
yu h o lim  kain wok 
o lsem  lon g  s i t i  na 
G avm an i givim  yu 
K5.00 tasol, ating bai 
yu pesman long karim 
kago na go bek long 
asples.

N am ba wan na 
namba tu askim bilong 
yu i no gutpela turnas. I 
tru , dispela kantri i 
b ilong  yum i. Tasol 
sapos yu no kisim gut 
pe, em bai yu lusim 
wok hariap tasol.

Na namba tri askim, 
em yu to k , J is a s  i 
mekim wok i no gat pe. 
Sapos yu bilip man tru 
olsem  Jisas, bai yu 
mekim wok i no gat pe. 
Na sapos no gat, bai yu 
lusim wok na go long 
pies na wokim gaden 
na salim  kaikai long 
maket long kisim mani.

Simson Giwising, 
Braun Helt Senta. 
Finschafen.

es <ri' a
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Moa Rum Moa Ü bh 
Sevim Moa BenaiM

Isuzu Wan Tan Yutiliti 
Bilong Disel o Petrol

WANPELA GUTPELA SAMTING LONG OL ISUZU 
KB YUTILITI EM OL I ISITRU LONG SEN ISIM LONG 
LAIK BILONG YU. YU KEN KISIM:

* SINGEL O DABOL KEB
* 2 X 4 0  4W ILD R AIV .
* 1600C PETROL 0  DISEL C190 ENSIN I NO DIA 

TUMAS.

MASKI SAPOS YU KISIM WANEM KA, KB YUTILITI 
EM I GAT PLANTI RUM LONG KEBIN. NA I KEN 
KARIM WAN TAN KAGO -  FLET BAKSAIT NA 
DAUNIM SAIT LONG LODIM KAGO,

ISUZU KB I KEN KARIM MOA KAGO NA EM I 
WANPELA YUTILITI I FIT TRU LONG 80.

NEW GUINEA MOTORSI
PORT MORESBY LAE RABAUL
Telephone; 25 3644 Telephone; 42 3477 Telephone: 92 1022 
MT. HAGEN KIMBE '  KIETA
Telephone: 52 1035 Telephone: 93 5191 Telephone: 95 6179
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W O LN IUS
¿JEM A N I 11 JUN -  O l yut i bin tanim 
dispela ka na kukim long hap bilong Berlin 

|  long taim Presiden Reagan bilong Amerika i go 
lukluk raun long dispela siti. Bihain em i bin go 
lukluk long ples we bikpela banis i kaum Is 
Jemani na Wes Jemani.

S3#5

: F R A ID E  JU  JU N  - Pop Jon Pol i go 
lukluk raun long Ajentina. Dispela lukluk raun 
i kamap 1-pela wik tasol bihain long em i go 
long Englan. Pop i askim ol lida bilong kantri 
long traim long stapim pait na painim ol 
arapela rot long stretim toktok long Faklan 
Ailan.

Kepten Isaiah Morok i sanap arere long balus bilong Bougair.
P O T O  i s o i m  b a lu s  b i lo n g  e m  Em yangpela man yet 

lo n g  A r a w a  p ie s  
balus.

Nem bilong pailot 
em i Isaiah B Morok.

p a ilo t  b ilon g  B o u ­
g a ir  E a la in  lo n g  
N o t  S o l o m o n s  i 
sa n a p  a u sa it  lo n g

be a smartie'
-ask for 
smartiesin the
square box ^  ®

fresh
from  
Australia

§

A  quality product 
fresh from 
Rowntree Hoadley 
(Australia) Ltd.
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na i m arit na i gat 
wanpela pikinini. Em 
na m eri b ilong  em , 
tupela i kam long hap 
b ilong  L em anm anu 
long Buka.

Kepten Morok i bin 
winim Tanamalo skul 
na Skotlam skul bipo 
em i kamap long Hut- 
jena H aiskul, klostu 
long Buka taun. Bihain 
em i go long Kerevat 
long Rabaul. Winim 
pinis, orait, nau em i go 
in sa it long wanpela 
resis bilong traim save 
bilong ol yangpela man 
i laik  kam ap pailo t. 
Isaiah i win na Gav- 
man bilong Australia i 
bairn skul bilong em 
lo n g  b ik p e la  sk u l 
bilong trenim ol pailot 
long Cessnock.

Kepten Morok i skul 
inap tupela yia long 
Cessnock, Australia. 
Nau em i holim tiket 
bilong pailot tru, inap 
long stiaim  tu ensin 
balus. Em i kam bek 
long Papua Niugini na 
i wok inap 3-pela yia 
o lsem  n am b a  wan 
op isa  long ol F -2 7  
balus bilong Air Niu­
gini. Long dispela taim 
tu em i bin skul sam- 
pela mun long Manila 
long Philippine Air­
lines woksap long pasin 
b ilo n g  fa lim  balus 
wantaim olkain kom- 
pas samting.

Isaiah i bin wok nau 
in a p  w an y ia  h ap  
wantaim Bougair na 
em i save flaim balus 
olgeta de namel long 
B u in  na K ie ta  na 
Arawa na na Wakunai 
na Sabah na Buka na 
Nissan Ailan. Balus em 
i w anpela  N orm an 
Is lan d er, inap long 
karirh 10-pela pipel 
wantiam kago bilong

K o n t r a k  b ilo n g  
Isaiah wantiam Bou­
g a ir bai p in is  long 
dispela yia. Na Isaiah i 
ting bihain em i laik go 
bek long Air Niugini 
na fla im  ol n u p e la  
Dash 7 balus.

Bougair Pailot l^ipot ôilot)9 
D ispela VV'K

F O N D E  10 JU N  - Habas Bot i tok bai ol i 
no inap long go het long mekim wok bilong 
nupela bris long Lae. Long wanem ol i tok 
provinsal gavman i wok long helpim ol pipel 
bilong Làbu long pasim wok long bris. Na nau 
gavmati i mas bairn kompesesen long kampani 
husat i bin kisim kontrak long kamautim graun 
long dispela hap.

F R A ID E  11 JU N  - Pe bilong bairn wara, 
pipia na ol arapela sevis insait long Mosbi bai 
surik i go antap long mun Julai. Kos bilong 
fcaim wara em 45 pesen moa na ol pipia 67 
pesen moa. Nesenel Eksekyutiv Kaunsil na 
Helt Minista i bin givim tok orait long dispela 
nupela pe bilong ol dispela sevis.

* Madang provinsal gavman i askim gavman 
long bringim wok bilong kirapim nupela bris i 
go long hap bilong Madang. Ol i bin mekim 
dispela askim bihain long Habas Bot i tokaut 
long stapim wok long nupela bris long Lae.

S A R E R E  12 JU N  - Bikpela So long 
Mosbi i stat tude. Dispela em i namba 30 yia 
bilong kain So olsem i kamap long Mosbi.

* Kwin i givim ol 
namba i go long 35 
pipel olgeta long PNG 
long Kwins Betde Ona 
Lista. Alice Wedega 
bilong Milen Be prov­
ins, i k isim  bikpela 
namba tru ol i kolim 
Dem Oda ov Britis 
Empaia (DBE). Wan­
pela jas b ilong kot,
Jastis William Kearney 
na R e v e rá n  R av u  
Henao bilong Baibel 
S osaiti, i b in  kisim 
namba ol i kolim Nait 
Basela (NB).

S A N D E  13 JU N  - Mopi tim long Lae i 
autim Yuni bilong Mosbi long Bill Schmidt 
soka kap long Mosbi. Dispela em inamba wan 
taim bilong wanpela tim ausait long Mosbi 
long winim dispela pilai.

T U N D E  15 JU N  - 18 pipel bilong 
Indonesia ol lain OPM i bin holim pasin ol 
long mun Oktoba, 1981 i stap nau long Vanimo 
haus sik. Sampela bilong ol i sik nogut tru. Ol 
OPM i bin lusim ol dispela 18 pipel na ol i 
kalapim boda i kam insait long hap bilong Wes 
Sepik. Ol opisa bilong gavman i painm ol na 
kisim ol i go long Vanimo haus sik. Bai ol i 
salim ol i go bek long Jayapura bihain long ol i 
stretim rot bilong ol. PNG i bin kros long 
Indonesia long taim ol soldia bilong Indonesia 
i kam insait long PNG long kisim bek ol 
dispela pipel long mun Me.

NO LAIKIM
KOMYUNITI
GAVMAN

S A M P E L A  
m e m b a  b i l o n g  
M orobe P rov in sa l 
gavm an i no am a- 
m as long k isim  ol 
k o m y u n it i  g a v ­
m an i kam ap in ­
sa it long provins.

Ol i tok ol man long 
ol pies i gat save pinis 
long ol wok bilong 
lokal gavman kaunsil. 
Na ol i laik save hamas 
komyuniti gavman bai 
kam ap  in s a i t  long 
provins.

Long taim  bilong 
Australia, i bin i gat 18 
lokal gavman kaunsil i 
stap insait long Mo­
robe Provins. Memba 
bilong Saut Kaia, i tok 
sapos provinsal gav­
man i laik givim wan 
wan komyumiti gav­
man long ol wanpisin, 
bai ol i painim taim 
stret. Long wanem bai 
ol i m as k am ap im

klostu 1,000 gavman. 
Na em i laik save husat 
tru bai karim hevi long 
bosim ol.

Primia Samana i tok 
ol i brukim  M orobe 
Provins i go long 33 
hap. Tasol lo bilong 
Komyuniti Gavman i 
tok, ol i no inap long 
k ira p im  m oa long  
3 - p e la  k o m y u n i t i  
gavm an insait long 
1-pela hap.

Primia i tok tu olsem 
dispela kain gavman i 
no inap long bihainim 
ol pasin bilong gavman 
bilong Australia. Em i 
tok komyuniti gavman 
i b ih a in im  w antok  
sistem; long wanem ol 
lain wanpisjn yet i stap 
papa bilong g rau n , 
w a ra , d iw a i n a  ol 
arapela sam ting. Na 
gavman i mas strongim 
dispela tingting olsem 
bai ol pipel tu i was gut.



L A IR SAVEMERI NO LAMINIMI

LA IN

¡ave took long toan- 
pela opis. Mi pimsim 
¡kul long Gret 6 tasol 
na mi took long toan- 
pela stua.

Ñau gelpren bilong 
mi tok em i laik lusim

D IA  LAJPLAIN:

M l gat toanpela 
gelpren husat i wan- 
pies bilong m . Na mi 
gat bikpela laik tru 
long em. Mitupefa i 
prom is pin ts'long  
marit na ol papa- 
mama bilong vntupela 
tu i  amamas long 
dispela.

Em i bin go long 
haiskul na teknikel 
koles. Na nau em i

na napatmm 
toanpela man ausat i 
gat zoankain save 
olsem em, o i toinim 
skul long Yunivesiti.

Mi wart tru na nti 
no save bai mi mekim 
toanem nau. Bai migo 
bek long skul o olsem 
toanem? Mitupela i 
bin prenlongpela taim 
tru, na mi atari long 
toanem em i brukim 
promts bilong em.

D IA  PR E N :

Bipo ol papamama i

save makim mano meri 
long maritim pikinini 
bilong ol. Tasol nau ol 
y a n g p e la  m anm eri 
husat i winim skul na i 
go wok long taun, i save 
marit long laik bilong 
ol

Sampela pipel i ring 
olsem ol man husat i 
winim bikpela skul i 
gutpela man. Na bai ol 
i gat pianti mani ha 
iukautim gut meri na ol 
pikinini bilong ol.

Tasol dispéla i no 
tru. Maski man i winim 
bikpela skul dispela 
save bilong em i no 
inap long senisim pasin 
bilong em. Masldman
0 meri i gat bikpela 
save, yu no mas ring oi 
bai sindaun gut na 
lukaurim famili bilong
01 na mekim gut longol

arapela pipel.
Ol samting i save 

k am ap im  g u tp e la  
sinduan namel long ol 
marit em, tokaut long 
olgeta sam ting long  
man o meri bilong ol. 
Tingting long man o 
meri na pikinini pes­
tami na puttm yu yet 
bihain, no ken be l hat 
klostu klostu, na stap 
wantaim man o meri 
bilori^ yu tasol na i no 
g o  paul wantaim ol 
narapela man o meri.

Yu tokim gelpreh 
bilong yu long dispela 
wari bilong yu onogat? 
Sapos yu toktok wan­
taim em naem i tingt­
ing yet long maritim 
yu, yutupda wantaim i 
mas tiaim long kama­
pim  gutpela sindaun

long marit laip bilong 
yutupela. ■

Sapos em i laik long

In Lae

YAMAHA

®  YAMAHA pmrìi) thè utili

U J

AVAILABLE FROM

©  ELA  MOTORS YAMAHA I PACIFÊC
--------------------------------- ------------------------------------------1 AUTOMOTIVE -  MARINE - INDUSTRIAL

PORT MORESBY
KIETA
WEWAK
POPONDETTA
KAVIENG

25 4088 
95 6083 
86 2255 
29 7240 
94 2132

LAE
RABAUL
MADANG
KIMBE

42 2322
92 1988 
82 2188
93 5115

PORT MORESBY 
LAE
RABAUL

25 4844 
42 1188 
92 1988

KlETA
MADANG
WEWAK

MEMBERS O F TU E  AUTOMOTIVE DIVISION i

95 6083 
82 2188 
86 2255

GS2397 — 4

lusim yu, mobcta yu tu 
i lusim Ungring long 
em. Na painim narap- 
ela meri husat i  ken 
stap gut wantaim yuaa 
i no kauntìm na skeliin 
save bilong yutupela.

Sapos yu laik go bek 
gen long skul; orait. 
kisim tok save long 
K o les ov  E k sten e l 
Stadi (GOES). Ol i gat 
ol kos bilong Gret 7 t go 
inap Gret 10. Na adres 
bilong koles em  hia: 

.P.O. Box 500, Kone-

dobu, NCD.
>. ; Y u m a s  saver tur 
obem olkain wari ifcen 
kamap sapos ol man- 
meri husat iwjmûnstyt 
i maritim d  mUruneri 
h u sa t i no w in im  
bikpela skul turnas.

M IL A IP L A IN

Sapos yu gat 
wari o askim salina 
i kam long LaipIam  
Box 6047, B oroko .

N U  YOK 12 JU N  -  Ol pipd i karim ol
protes plak na mas ausait long opis bilong 
Yunaitet Nesen. 01 i protes long stapim ol 
kantri long mekim moa bom nogut long wòl. 
Bihain ol i bin wokim bikpela teli tru long 
Sentral Pak long toktok long dispela samting.

AFTER
SALES

SERVICING

REPAIR
AND
HIRE

E L E C T R O N K S

WHEN IT COMES TO SOUND

0  HITACHI JVC
FM Radio/Cassettes
from only K S Q ' Q Q

Stereos from K79.00
2nd St. Lae P. D. Rex S22 
Telex: NE44133 M : 42 4343
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haidro  m asin i wok long haidro masin. Emsave pundaun longwe

ara Laitim Smolpela Taun
S A M P E L A  y ia  

b ip o , E lcom  i b in  
p jr in tim  w a n p e la  
l i k l i k  b u k  i  g a t  
d i s p e l a  n e m ;  
^ P a jp a >  M i L a ik  
K isim  P aw a  L ong  
Pies.’*

Ating planti man i 
bin lukim dispela liklik 
buk  na ol tok i stap 
insait long en, na öl i 
b i n  t i n g ,  ‘ ‘ E m  o l 
driman bilong sampela 
olsem i ken kamap long 
pies bilong mipela.”

Tasol dispela i no 
tru. Sapos klostu long 
pies bilong yu i gat 
wanpela baret o liklik 
rtva ó wara i save ran 
o lta im , o ra it ,  i g a t 
sam pela  m asin inap  
long wokim lek trik  
paw a  lo n g  d iá p e la  
wara. Maski em i no

Maski em i no bikpela 
wara turnas.

Sapos yu no bilipim 
dispela tok, yu go tasol 
long hap bilong Nama­
tanai long Nu Ailan 
long wanpela pies, nem 
bilong em Sohun. Na 
yu ken lukim wanpela

long liklik wara tasol, 
na i givim lait long 
olgeta manmeri long 
Namatanai na tu long 
o l liklik viles i stap 
namel long Namatanai 
na Sbtiun.

W ara Sohun em i 
w a n p e la  b a r e t ,  op 
bilong em inap long 4 
mita samting. Na em i 
no kapsait i kamdaun 
hariap. Nogat. Em i 
kam d au n  isi isi na 
tantanim nabaut.

Ol savem an i b in 
wokim wanpela banis 
b ilo n g  pasim  W ara 
Sohun long wanpela 
ples na olsem wanpela 
l ik l ik  r a u n w a ra  i 
kam ap. Wok b ilong  
dispela raunwara em i 
long pulimapim wara 
oltaim i go insait long 
paip i bringim wara i go

Em liklik Wara Sohun i save givim lektrik pdwa long ol pipel long 
Namatanai taun.

Ol i banisim Wara Sohun na wokim dispela raunwara. Ol paip bilong 
haidro i stap aninit long wara na oltaim ol i maspulap long wara. Bilong 
dispela i gat raunwara.

ol lain paip simen tasol, 
kain yu ken lukim ol 
wokman i save putim 
aninint long ol rot long 
pies i gat baret.

Lain paip simen ya i 
ran inap long-143 mita 
na i kamap long haidro. 
Insait long dispela 143 
m i ta ,  w ara  i save  
pundaun inap long 7 
mita tasol. Em i no 
planti. Em i olsem sais 
bilong haus bilong yu i 
sanap long ol pos.

Orait, dispela wara 
ñau i ran insait long 
dispela paip na i kamap 
long wanpela Wil i gat 
planti liklik koropela 
long en. Inap long 30 
koropela ya na i tanim 
wil i go. Wil ya i save 
tanim  229 taim  long 
w an  m in i t .  T a s o l  
dispela em i no bikpela 
spit tru. Em i no inap 
long  tan iin  m asin  
bilong wokim lektrik 
p aw a . K a in  m asin  
olsem i mas ran inap 
long 1,500 taim long 
wanpela minit. Olsem 
na ol ensinia i wokim 
sampela gia namel long 
haidro  wil na masin 
bilong ilektrik. Orait, 
ñau  le k tr ik  paw a i 
kamap.

L ong  de na long 
nait, dispela masin i 
save ra n  n a tin g  na 
wokim lek trik  pawa 
in ap  long  250 kva. 
Tasol taun Namatanai 
yet, long taim bilong 
tudak na biknait, i save 
yusim  70 kva tasol. 
Olsem yu ken lukim, 
p la n ti  paw a i s tap  
nating yet.

Ol manki long viles Bisapu ol i sanap nabaut long wanpela mas i holim 
wanpela lektrik lait namel long pies. Plesya iga t 4-pelalaît na bilong ol 
yet ol i lait long taim tudak i kamap.

W an p ela  g u tp e la  
s a m tin g  b i lo n g  ol 
haidro olsem, yu no 
mas baim bensin bi­
lo n g  r a n im  e n s in  
bilong wokim lektrik 
pawa. Wara yet i save 
ranim dispela masin. 
Na dispela wara i no 
kostim mani. Em i ran 
nating.

Harim! Sapos klostu 
long viles bilong yu i 
gat wanpela bikpela 
wara, tasol em i pun­
daun liklik tasol, orait, 
em inap wokim lektrik 
paw a. Sapos k lostu  
long yu i gat wanpela 
liklik wara tru, tasol em 
i s t a p  a n ta p  lo n g  
wanpela maunten na i 
k a p sa it  i kam daun 
longwe, dispela tu i gat 
pawa bilong em. Na em 
inap long wokim lek­
trik pawa.

na yu go long Namata­
nai long Nu Ailan. O 
yu ken rait long bos- 
m an b ilo n g  S ohun  
Haidro. Em hia nem na 
adres bilong em: Pius 
Tagor — Elcom Na­
matanai — P.O Box 22, 
Namatanai, Nu Ailan.

Sapos yu no bilipim 
dispela stori, orait, yu 
yet yu kisim sip o balus

Pius em i wanpela 
man bilong dispela hap 
s t r e t .  L ik lik  v ile s  
bilong em, Bisapu, nau 
i gat lektrik lait insait 
long en. Pius em i gat 
30 krism as na em i 
marit na i gat tupela 
pikinini. Pastaim em i 
skul long Nam atanai

na bihain long Mongop 
Haiskul na bihain long 
Malanguna Tek long 
Rabaul. Orait, nau em i 
go long Elcom Trening 
Koles long Mosbi na 
inap long 7-pela yia na 
em i wok lukaut long 
Rouna F alls ha id ro  
klostu  long Sogeri. 
Bihain nau em i mekim 
wanpela kos inap long 
6 mun long Australian 
long Snowy River.

Nau em i yusim ol 
dispela save long ranim 
Sohun Haidro Stesin.

— Frank M ihalic

. Ddspel^^bàp'haidromaânwewdtàiküfH insait na tanim ol wÜ. Másin **
¥<*!u longfrß. m  ino u ,

bikpela samting. v m  IPiustTä̂ oVy ’ehî vanp'ela 'tàsôl i  ifosim 'haidro stesin long Sohun.
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PANGU BAI BRINGIM HALIVIM IGO KLOSTU
LONG OL PIPOL OLSEM:-

★ Baim sampela laen save man na meri long 
pies na taun long halivim wok bilong haus 
sik, didiman, bisinis na skul long go het 
long hap bilong ol

★ Bungim wanpela laen man long wan wan 
dipatmen bilong wokim wanpela tim long 
kirapim kwik wok long pies

★ Halivim ol misin long komuniti wck bilong 
ol.

★ Givim moa pei long ol wokman bilong viles 
kot.

★ Senisim Divelopmen Benk na sampela 
dipatmen bilong gavmen na bungim olgeta 
wantaim long wanpela haus long stretim 
kwik dinau na wei bilong go het na kirapim 
ol bisinis long wok didiman. haus na in- 
dastri Dispela nupela Benk bai mipela i 
kolim A H I Bank o "Agricultural, Housing 
and Industrial Bank"

★ Taim yu bekim dinau. win moni bilong benk 
bai mipela katim igo daun

★ Givim moa halivim na strongim Lokal na 
Komuniti Gavman

PANGU BAI HALIVIM OL YANGPELA LONG:-

★ Daunim pei bilong hai skul na painim rod 
long mekim olgeta sumatin skul inap long 
Gred 10

★ Kirapim trening long halivim ol yangpela 
man na meri long kisim wok

★ Givim halivim long ol lain olsem skaut, 
yangpela didiman, gel gaids, klab bilong ol 
meri, na misin

★ Salim sampela yangpela na Komuniti Lida 
igo long narapela kantri long trening

★ Kirapim ol spot, na klab, na pasin bilong 
turn buna

PANGU BAI HALIVIM PAPUA NIUGINI IGO HET
LONG:-

Stretim prais bilong ol samting long stua na 
bai prais ino ken go antap turnas:
Planim moa kaikai bilong yumi yet na 
wokim ol samting long fektori bilong yumi 
yet
Painim moa graun long blok na indastn na 
ol narapela bisinis
Lukaut gut long ol rod bilong sip, kar na 
balus long pies na taun. na bai mipela 
kirapim wei long usim elektrik paua long 
wokim "train" long dispela kantri 
Brmgim lait na paua igo long pianti pies 
moa long halivim sindaun bilong ol pipol 
Kirapim bisinis bilong ol pipol bilong mipela 
yet na kirapim halivim bilong ol kain wok na 
bisinis long baim takis bilong ol isi isi

PANGU DURUA MOMO TAUNIMANIMA DO IA
HEÑIA - INAI DALA LALONAI:-

★ Hanua taubadadia bona orea gunalaidia 
taudia gaukara do idia henidia 
hegeregerena mauri hanamoa (Health) 
lalonai. Taunimanima matamata hatubua 
daekau hanamoa. business bona aonega 
(Education) abia dala hanamoa,

★ Gavamani gaukara taudia haboua orea 
tamona karaia - hanua hanamoa bona 
hagoevaia

★ Ekalesia orea bona dubu oreadia durua 
edia hanua hanamo gaukara lalonai.

★ Hanua kota gaukara taudia edia gaukara 
dala bona davadia hanamoa

★ Development Bank haidaua bank matamata 
karaia - ladana AHI Bank (Agricultural, 
Housing & Industrial Bank), diba taudia 
gavamani gaukara department ta ta amo do 
idia abia durua henia abitorehai mom 
gaukara ha haragaia totona

★ Bank ena interest durua do la henia 
gaukara haida hatubua daekau totona

★ Local bona community gavamani hatubua 
daekau bona hagoadaia durua dala haida 
dekenai

PANGU ESE ISEDA TAUNIMANIMA MATAMATA
DO DURUA IA HENIA - INAI GAUDIA DEKENAI:-

★ High School davana hamaragia bona diba 
tahua ia daekau lao Grade 10 Memero 
bona kekeni ibounai ese do idia abia

★ Diba tahua (training courses) hamatamaia 
durua henia iseda memero bone kekeni

. gaukara henia totona
★ Durua henia orea hegeregere. biru gaukara 

taudia. boy scouts, girl guides, women 
clubs, dubu oreadia bona orea haida danu

★ Taunimanima matamata bona tau badadia 
haida siaidia lao tanobada idau haida 
dekenai diba haida tahua, memero bona 
kekeni dala ñamo hadibaia totona

★ Gadara idauidau bona sene mavaru 
hagoadaia-bona hatubua daekau

PANGU ESE ITA EDA TANOBADA DO IA
HATUBUA DAEKAU INAI GAUDIA DEKENAI:-

★ Amani bona kohu sitoa lalonai edia davana 
do ia naria-idia habadaia momo Iasi

★ Eda taunimanima durua urna aniani hadoa 
bona hatubua. sibona naria totona.

★ Noho gabu matama bona gaukara badadia 
haginia bona hatubua

★ Tanobada bona davara èdia transport dala 
hanua ta ta town ta ta lalodiai hanamoa 
bona transport dala haidaua electric power 
dekenai do idia gaukaralaia vadaina oil 
abiamai tanobada haida dekena amo be do 
ita hamaragia

★ Hanua ta ta dekenai electric power haginia
★ Tanobada haidá amo business abia mai 

dala hagoadaia ita eda taunimanima edia 
ura daladia bona business karaia hebou inai 
taudia bona ita eda taunimanima (joint ven­
tures) Income tax dala matamata danu do 
ia havaraia gaukara taudia dekediai

PANGU WILL BRING MORE HELP TO OUR
PEOPLE, BY:-

★ Employing village and community leaders 
to improve services like health, youth 
development, business and education.

★ Putting together staff from departments for 
a team approach to village and community 
development.

★ Helping churches and missions with their
community work \

★ Giving better pay and conditions to village 
court workers.

★ Changing the Development Bank to the 
AHI Bank - the Agricultural. Housing and 
Industrial Bank with technical support staff 
seconded from relevant departments to 
speed up proposals and lending.

★ Subsidising bank interest rates for special 
development projects.

★ Making our local and community govern­
ments strong by special help * ~

PANGU WILL HELP OUR YOUNG PEOPLE, BY:-

★ Reducing High School fees and aiming for 
education to grade 10 for all girls and 
boys.

★ Starting training courses to help our young 
men and women get jobs.

★ Helping groups such as the scouts, 
yangpela didiman, girl guides, womens 
clubs, mission groups and others.

★ Sending some youth and community 
leaders overseas for special training and 
promoting a youth exchange scheme with 
other countries.

★ Improved sporting, cultural and theatre 
support.

PANGU WILL HELP OUR COUNTRY GO AHEAD,
BY:-

★ Controlling the prices of goods in stores.
★ Helping our people to grow more food and 

become more self-reliant:
★ Creating resettlement schemes and in­

dustrial estates.
★ . A balanced transport program, improving

road and sea transport to villages and 
towns as well as a long term program for 
an electrified transport system to reduce 
our oil imports.

★ Bringing electric power to more villages 
and communities.

★ Encouraging foreign investment on our 
terms and. where possible, in joint ven­
tures with our ovyn people

★ Tax incentives under special conditions 
relating to employment and type of in­
dustry will be provided

VOTE PANGU
AUTHORISED BY MICHAEL SOMATE P O  BOX 3828. PORT MORESBY
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HANWAS 
BILONG MAN

Dia Edita -  Mi save 
lukim ol meri bilong 
hia i baim ol bikpela 
hanwas na putim long 
ban bikmg ol na woka- 
baut. Mi lukim na i no 
save Kik stret long mi. 
Nògat tru.

Ol hanwas ya i save 
wmim liklikhan bilong 
o l m eri. Na dispela  
banwas i no bikmg ol, 
cm  b ilon g  ol m an.' 
Hanwas bDongolmtn, 
em ol meri i save bum 
na karijn wokabaut. Ol 
man i no stve putim 
hanwas bflong ol meri. -

Nau mi lukim  ol 
meri ilùsimplgetakaìn 
samting bikmg ol man. 
Ol i putim- trausis  
bilong ol man na su tu 
ol i  save-jrntim r save 
bikpela tu m as.L ek i 
Ukliik na sui save karim 
meri. Dispela kain we i 
save iuk kranki tru. 
T raim  na baim  ol 
samting i luk gut long. 
sais bikmg yu yeti

Plis yu no ken putim 
ova sais su na bikpela 
hanwas bikmg ol man. 
Yupela ol mèri i  gat 
samting bilong yupela 
yet i stap long sturi. 
Baim o l d isp ela  na 
putim. Taim yupela i 
putim klos bilong ol 
man olsem ol singlis, 
siot na yupela i luk 
obém ol mori yet. Na i 
rio inap tru olsem ol 
man ' L ong wariem  
bodibileng yupela ino  
inap senis Olgeta hap 
long bodi . bikmg yu­
pela bai i  stap olsem  
m ari .y e t . M o b eta  
Yupela A  baim k los  
bilong yupela meri 
stret ria- putim  bai 
yupela i  luk samt na 
soim  o lsem  yupela  
meri na bai narapela. 
pipelirispekim yupela.

John Wflcye, 
Madang.

TENKYUOL 
PIPEL LONG LAE
Dia Edita - Mi laik 

bai yupela i putim  
d isp ela  tok tenkyu  
bilong mipela ol wok- 
man bilong Lae Sen 
Jon Embulans i go long 
olgeta  m anm eri na 
pikinini long Lae Siti.

Mipela ol volantia 
wokman bilong Sen 
Jon Embulans long 
Lae i givimi bikpela tok 
amamas na tenkyu i go 
long ol papatnama, 
susa na biuta long Lae. 
Mipela i tok tenkyu tru 
gen i go long yupela i 
putim 10 toea, 20 toea 
na 50 toea kmg Tiesa 
Koleksen bilong Sen 
jon Embulans iriipela i 
bin pùtidi long maket 
na taun long muri Me, 
1982.
. Na tu mipela i tok 
tenkyu i go  long ol 
Sekÿuriti bilong Lae 
maket. Ol i helpim

m ipela long toktok  
long laud spika bilong 
ol, long ol manmeri 
long maket.

Taim mipela i putim 
dispela Sen Jon Embu­
lans Tresa Koleksen, 
mipela i kisim K426.00 
na moa yet an tap long 
dispela tu.

’ Dispela em i gutpela 
pasin. Yumi mas hel­
pim fri wolantia Sévis 
b ilo n g  yu m i lo n g  
kantri. Na tu yu mas 
helpim Sen Jon Embu­
lans. Sampela taim liai 
Sen Jori Embulans i 
ken helpim yu. Long 
taim yu ’ kisim birua 
Sen Jon Embulans i 
ken h e lp im  yu na 
bringim yu long haus 
sik.

Na tu, bikpela tok 
tenkyu i go long oL 
narapela kandre bilong 
ol narapela kantri husat

u s in g  in g u s
ONG WANTOK

Dia Edita - Mi laik 
sa p o tim  w an tok  ya 
long Wantok Niuspepa 
namba 413. Em i tok 
long yupela man bilong

lu k a u t im  W a n to k  
Niuspepa i save raitim 
Tok Inglis long Wan­
tok Niuspepa.

mi

Em i no stret. Yu­
pela i laik raitim Tok 
Pisin, orait yupela i no 
ken raitim Tok Inglis i 
go daun long Wantok 
Niuspepa. Nau mi save 
baim pianti Wantok 
Niuspepa na mi save 
lu k im  sam pela  hap 
spes i gat Tok Inglis i 
stap na mi save tingting 
nogut.

sapotim  em. Em 
stori bilong Namba Tu 
Wol Woa 1940-1945. 
Dispela stori yupela i 
raitim long Tok Inglis 
na mipela sampela i 
lukim i no stret long 
Wantok Niuspepa.

Wantok ya, Johanes 
Bituk bilong Yomba 
long Madang i wokim 
dispela tok save long 
W antok  N iu sp e p a , 
Sarere Me 8, 1982. Mi 
lukim dispela stori na

Yupela i mas raitim 
stori long Tok Pisin 
tasol. Na ol man i ken 
am am as long lukim  
W antok  N iu sp e p a . 
Sapos yu laik, i gutpela 
taim bilong yu nau. Yu 
ken rait i go daun long 
Pos K uria long Tok 
Inglis. Em tasol liklik 
wari bilong mi.

Yankie Maibana, 
Kiluwa Trading, 
Mt. Hagen.

PAPA LONG 
PL ANTI HAUS

Dia Editä - Pianti 
wokman bilong gav- 
m an i no gat haus 
bilong slip. Na ol i save 
d rip  nab au t na slip 
w an ta im  ol w antok 
long taun na setelmen 
long pian ti hap long 
kantri. Hia long Mosbi 
i nogut tru.

N esenel H ausing 
Komisin i no gat inap 
haus? O olsem wanem? 
Pianti ol pipel husat i 
stap nating nogat wok i 
painim  ro t bilong ol 
pipel i wok. Sampela 
husat i no gat wok i

save stap nating long ol 
haus bilong NHC em 
bipo yet ol i stap long 
en. Dispela kain pipel i 
mas lusim dispela haus 
na givim i go long ol 
man i gat wok. Gav- 
man i mas lukluk long 
dispela samting.

N au long dispela 
taim, wanpela man i 
gat nem long pianti 
b lo k  h a u s  o f l a t .  
W anpela haus long 
wanpela hap long taun 
na narapela i stap long 
narapela hap bilong 
taun. Na dispela haus 
ol i givim i go long 
n a ra p e la  m an long 
stap- long en na baim 
papa bilong haus ya. 
D isp e la  ka in  pasin  
bilong wanpela man i 
gat túpela, tripela haus 
i selpis tru.

Michael Honepemu, 
Lae.

i stap long Lae na i bin 
givim sampela toea tu 
long dispela Tresa  
Koleksen.

Sen Jon Embulans, 
P.O. Box 404,
Lae,
Morbbe Provins.

WANSAIT 
VILES KOT

Dia Edita - Long 
krismas bolide long yia 
1981, mi bin lukim ol 
viles mejistret i holim 
kot long Westen Hai- 
lans. Ol i no bihainim 
lo bilong harim kot.

Sam pela bikman  
long pies i no save ritna

PAULIM 
KOPI FAMA

Dia Edita - Wari 
bilong mi i go olsem. 
L o n g  ol n a ra p e la  
provins ol man bilong 
nambis o ailan i save 
p ain im  m ani lon g  
pianti samting olsem 
pis, banana, bbai, pinat 
na ol arapelà samting u. 
T a so l in s a it  lo n g  
Hailans mipela i no gat 
pianti samting bilong 
painim mani.

Mipela i save painim 
mani long wanpela  
samting tasol, em kopi.

Olsem ria watpo ol 
kam pani na o l lain  
bilong baim kopi i save 
k atim  d au n  p ra is  
bilong kopi long wan 
wan yia. Na sampela 
yia, ol i save putim 
prais i go antap liklik 
tasol? I luk olsem ol i 
save paulim mipela 
stret. Em tasol toktok 
na wari bilong mi.

Benjamin Karoia, 
Lufa, Goroka.

TOK SAVE 
LONG TAIM

Dia Edita - Mi baim 
Wantok Niuspepa long 
Sarere, April 10, 1982 
na mi lukim wanpela 
hap i tok olsem, “San 
bai Karamap.'

Yupela i putim j 
b ilong  m un, san i 
gratín na mi bin ritim 
sto ri bilong dispela 
senis bai kamap. Tasol 
yupela i no putim de na 
taim tru bilong dispela 
sam ting bai kam ap.

Yupela i tok tasol long 
Mun Jun na mi lon- 
glong tru long dispela 
samting olsem na mi 
rait i go gen long askim 
yupela gut. Orait, inap 
bai yupela i tok save 
long mi na olgeta rida 

•a Wantok Niuspepa 
"’ik.

rait, tasol ol i save 
harim kot nating long 
ol viles nabaut. Sapos 
w an tok  b ilo n g  o l 
bikman yet i gat sam­
pela trabel wantaim ol 
sampela yangpela man, 
ol vüea mejistret i save 
harim kot wantaim  
wantok sistem na ol i 
sasim bikpela marii o 
pik long ol yangpela 
man. Ol i no save we 
bilong harim kot gut. 
Na ol i ting olsem ol 
bikman wantok bilong 
ol i no gat iong. Ol i tok 
olsem na helpim wan­
tok bilong ol.

Wanpela taim stret 
mi bin lukim long ai 
bilong mi. Ol v iles  
m ejistre t i w okim  
weantok sistem  na 
kisim bikpela, pik, mak 
b ilong em olsèm  
K 2 0 0 .0 0  sa m tin g . 
Dispela pik i bilong 
wanpela yangpela man. 
Bihain ol bikman i 
kilim dispela pik na 
kaikai. Dispela yang­
p ela  man i no gat 
bikpela rong, tasol ol i 
kot na kisim nating pik 
bilong em.

Olsem na ol viles 
mejistret, yupela i no 
ken harim  kot long 
wansait na kisim nating 
bikpela pik o mani long 
narapela man.
Kiap Manus, 
Kainantu, EHP.

(MMM'Ml mas Baium  
«AS lom<;
VVA NTOK

Bonie Musavve, 
PNG Natinal Parks 
Bulolo, MP.

NBC HELPIM OLGETA 
PIPEL

Dia Edita - Mi laik 
bekim pas bilong Peter 
N in ipe . Yu b in  tok 
long  pas b ilo n g  yu 
kamap long Wantok 
Nius namba 418, olsem 
yu no save long Tok 
Pisin o Inglis. Na yu 
raitim dispela pas long 
T o k  P is in  o lsem  
wanem?

Yu b in  kom plen  
long pas long nius i 
kamap long NBC we ol 
lapun manmeri i no 
save harim ol nius i 
kamap long Tok Pisin 
na Inglis i kam long 
Mosbi. Em long dis­
pela kain komplen tasol 
na ol i kam apim  ol 
provinsal redio stesin. 
N a p ian ti provinsal 
stesin i save ritim nius 
b ilong  ol long Tok 
Pisirina bihain long tok 
p ies  em p ia n ti hap 
bilong dispela provins i 
save long en. Dispela i 
bilong helpim ol pipel 
long save long wanem 
samting i kamap long 
provins bilong ol na 
long PNG na long ol 
arapela hap long wol.

Na nius i kamap long 
N B C  long M osbi i 
bilong olgeta manmeri 
long PNG, na ol pipel

bilong arapela kantri 
tu. Dispela em i nara- 
kain long ol provinsal 
stesin. Long wanem 
em i n esen e l sevis 
bilong kantri. Em i no 
inap long tingting long 
husat i save na husat i

no inap save. I gat wan 
wan provinsal stesin 
long stretim  dispela 
kain wari.

Steven Aveo, 
Morata No 2. 
Mosbi.

STRETIM 
AITAPE TAUN

Dia Edita - Mi laik 
save gu t long mani 
yumi save long kaunsil. 
Dispela mani i save go 
we tru?

Insait long Aitape, 
ro t i go long A liro 
klostu long nambis i no 
gat w anpela senis i 
k am ap  y e t. O l ro t  
bilong yumi i bagarap 
tru. Inap long ol Taun 
Kaunsil i putim ai long 
en tu o nogat? Plis, 
traim  na stretim  rot 
,bilong ol pipel bilong 
Ali klostu long nambis.

Na tu  mi lu k im  
pianti rabis tru  long 
taun. Na tu i no gat 
wanpela senis i kamap 
long Aitape taun. Rot i 
gat hul nabaut na ka i

wok long kalap kalap 
turnas.

Olsem na plis, Taun 
Kaunsil i mas putim ai 
long en. No ken kisim 
m ani n a tin g , laka? 
T ra im  long m ekim  
Aitape i kamap gutpela 
taun.

Jochim Bakau, 
Ali Ailan,
Wes Sepik.

T ok Save i go
long ol man i save
salirti pas long
W antok Sapos yu
no p u tim  nem tru
b ilong yu long pas
m ipe la i no map
p rin im
yu

leta b ilong

Ê À E t t f S k e  S u e rs .  1» Jup„1982.
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BATTERY
10 PRIZES!
¡¡National RX5600 
Radio Cassette Recorders

i  &
w / 6  T  %

BONANZA

100 PRIZES
Si National
BH910 
Can Openers

30 PRIZES!
■¡National RX1730 
Radio Cassette Recorders

200 PRIZES!
R National BF151 Torches

300 PRIZES!
¡¡National BF760 Torches

OVER 10 MILLION
^National

BATTERIES SOLD WORLDWIDE 
EVERYDAY!

5000 PRIZES!
¡¡National - 
5222
Penlight Torches

2000 PRIZES! 
¡¡National FF154 Torches No. 1 SELLING 

BATTERY IN 
PAPUA NEW GUINEA!

ALL YOU DO -  BUY YOUR NATIONAL
OWËM

BA TTERIES IN THE TWIN BUS TER PA CK, LIFT UP , 
THE CARD INSERTS AND SEE IF YOU'RE A WINNER! 7500

AVAILABLE FROMSum s
APPLIES TO THC3E 0 0 ’ SIZE BATTERIES 

NATIONAL UMIDE HI-TOP (fMED)

NATIONAL UMIDE HYPER (BLUE) 
NATIONAL UMIDE NEO HI-TOP 
(BLACK)

P im p  nationwide AND °
GOOD STORES 
EVERYWHERE

'■Ik



SABUSA SAWMILLING 
CO. PTY LIMITED

TIM B E R  FOR Y O U R  R EQ U IR EM E N TS :

Hardwoods - Softwoods - Flooring- Weatherboads -Moulding 
Dressed and Rough Sawn Timber.

CAN NOW BE PURCHASED FROM OUR TOWN YARD 
WHICH IS SITUATED AT SANDERS SALVAGE YARD 

WAIGANI DRIVE HOHOLA

Opposite Arrow Bakery
Mon — Fri 8am — 4.30pm.
Saturday 8am — 11.30am.

dljjÉMeridien Breckwoktt Pty Ltd 
Business Equipment Division

N.C.W. Painim 
Hevi

N E S E N E L  
K aunsil ov  W im en  
i ga t b ikpela  hevi 
n au . D is p e la  h ev i 
em  h u sa t  tr u  b a i 
b o s i m  d i s p e l a  
o p is . O l i p a in im  
y e t  w a n p e la  m er i 
h u sa t i ken k isim  
p les b ilon g  L ouise  
A it s i .  M e r i  y a  i 
m as i g a t save  long  
w e b i lo n g  k is im  
m a n i lo n g  gav-  
m a n ,  o l  b i s n i s  
kam pani, gavm an  
op is b ilon g  narap- 
ela  kantri n a  m oa  
lon g  wok b ilo n g  ol 
m eri na b o sim  wok 
b i l o n g  d i s p e l a  
opis.

P au lin e  Laki

Nau i gat tr ip e la  
meri i lukautim tasol ol 
h a u s ,  k a , o p is  na 
sam pela wok bilong 
painim  mani b ilong 
N esenel K aunsil ov 
Wimen. Dorothy Ai- 
nui i go pas long tripela 
meri ya.

Eksekyutive Opisa 
Louise Aitsi i no save 
wok fui taim. Em i lip 6 
mun olsem na em i save 
go wan wan taim long 
sekap tasol. Na ol i 
laikim wanpela nupela 
meri i kisim ples.

Long Fonde 10 Jun 
ol eksekyutiv i kibung 
long stretim aut ol hevi 
em NCW i gat long en. 
Tripela memba tasol i 
kamap, Jessie Piliwas, 
E k se k y u tiv  b ilo n g  
Nesenel Kapital Rijin, 
Mary Kamang bilong 
N iug in i B ikples na 
Presiden, Erna Pita. 
R u th  U re i  b i lo n g  
Hailans, Rosa Tokiel 
bilong Niugini Ailan, 
tresera, Somere Jogo 
na s e k re te r i , Ju lie  
Tokam i no kamap.

“Nesenel Kaunsil ov 
W im en i wok y e t”  
w anpela eksekyutiv  
Jessie Piliwas i tok. 
“NCW i no inap long 
pinisim wok bilong en. 
Em i bikpela kaunsil na 
gavman i luksave gut 
long dispela.

Wok bilong kosim 
kaunsil tasol i asua 
olsem na nem bilong 
kaunsil i dai nau. Long 
w anem  N C W  i no 
kamap moa long nius.

Misis Erna Peter, presiden bilong Nesenel 
Kaunsil bilong ol meri.
Na i no mekim ol wok mas toktok na wok gut
em i bin mekim bipo, 
olsem na planti pipel i 
ting  oslem  N esenel 
Kaunsil ov W imen i 
pinis.”

Dorothy Ainui i no 
save long wok bilong 
kiek. Em i lukautim ol 
4-pela haus em kaunsil 
i baim. Em sekap long 
mani bilong ol dispela 
haus long beng long 
olgeta mun. Em i save 
go raun long ol bisnis 
haus long Mosbi long 
kisim helpim bilong 
baim wanpela K60,000 
haus.

Long 1981, Kaunsil 
i kisim K20,000 i kam 
lo n g  g a v m a n . N a 
dispela mani i go long 
pe bilong ol 9-pela wok 
meri tasol.

W anpela lain ol i 
kolim  In ta  N esenel 
Human Asisten Pro- 
grem (IHAP) i bin go 
pas long ranim prosek 
bilong ol meri long ol 
provins. Na NCW opis 
i kisim planti tausen 
kina olgeta mun long 
w anem  kain  wok 
Kaunsil i laik mekim.

N a r a p e l a  l a in  
CUSO, i givim helpim. 
I gat n a ra p e la  la in  
bilong sios long Kan­
ada na A ustra lia  tu 
givim mani long hel­
pim wok bilong NCW.

Tasol nau ol i no moa 
h e lp im  K a u n s i l .  
IHAP, i pasim olgeta 
wok b ilo n g  en. As 
bilong dispela kaunsil i 
no save givim  ripo t 
long we ol i yusim mani 
em IHAP i givim long 
ol.

President Erna Pita, 
i tok, “Dispela ol lain i 
stap yet. M ipela ol 
n u p e la  e k s e k y u tiv  
opisa long K aunsil i

wantaim ol long kisim 
kain helpim Kaunsil i 
kisim bipo.

Ol viles wok na meri 
i no mekim wok ol i bin 
m ekim  w an ta im  ol 
komyuniti bipo. Long 
wanem i nogat mani 
long baim ol. Mani i 
save kam long IHAP 
na CUSO long dispela 
wok.

Ol 4-pela haus em 
narapela we Kaunsil i 
save kisim mani. Tasol 
wanpela haus tasol i gat 
man i stap long en save 
baim  re n t. Na P o t 
M o sb i R il E s ta t  i 
lukautim dispela bisnis 
bilong Kaunisl. Em i 
save bringim K2,000 
long olgeta mun.

Long mun Janueri 
lo n g  d i s p e l a  v ia ,  
g a v m a n  i g iv im  
K6,000. Tasol Dipat- 
men bilong Komyuniti 
na F a m il i  S e v is  i 
lukautim dispela mani 
na i givim aut. Jessie 
P iliw as i to k , ‘‘bai 
mipela givim narapela 
K 14,000  long Ju n . 
Misis Piliwas tu i go 
pas long divisen bilong 
ol meri long Dipatmen 
bilong Komyuniti na 
Famili Sevis. Na em i 
lu k a u tim  ol w elfea 
opisa long ol provins na 
ol wari na hevi bilong 
ol long mani na wok.

E ksekyutiv  opisa 
Louise Aitsi i tok, “Mi 
bin aplai long K70,000. 
Tasol m ipela kisim  
K 6,000 tasol. Long 
mun Mas 1981, ol i 
salim Doris Kunai i go 
long Japan long kisim 
trening bilong sama- 
pim ol klos, katim , 
prinim long pepa na

i go moa long pes IS

Pcs 14 ' WANTOK r Sarerc, 19 Jun, 1982.



So 1 W ankain O lsem  B i

Sailas Morgan
T ripela  de o lg e ta  nau m i 

kam long So. Mi gat bikpela 
laik tru long sindaun lukluk  
long ka na m otobaik i resis. 
Dispela tripela de wantaim m i ^  
bin nilim yet hia lukluk long ka 
na baik resis. S ila s  i bilong  
Manus.

M o b o ra sa  F e s t iv a l  lo n g  
Madang i no olsem . Hia mi 
la ik im  tr u  lo n g  s a l im  o l 
samting bilong mi. Pes de mi 
kisim K98 long salim ol kain 
kain samting bilong mi olsem  
b ilu m , p a sp a s  na o l  k a in  
samting olsem. Tude m i kisim  
nupela samting i kam. Miriam  
i bilong Ambunti tasol em i 
stap long Madang.

“ Mi kam long M osbi long  
dispela  So tasol. D ispela em  
pies yu ken mekim bisnis. Mi 
k isim  p ik in in i b ilon g  m i na 
k a m . M i b i l a s i m  em  n a  
wokabaut, husat i laik kisim  
piksa long en bai bairn long 50 
toea.

Bipo mi kisim em i go long 
Hagen na Goroka So tu olsem.

| Pikinini bilong mi i gat 8-pela

krismas na dispela em namba 
tu de m ipela wokabaut na wet 
tasol long man i kam askim  
long kisim piksá.

P e s  d e  tú p e la  w a itm a n  
wantaim m ovi kamera i kisim  
piksa b ilong en na bairn mi 
long K10. Tasol long namba tu 
de i nogat. Tapi i bilong Suevi, 
Simbu. Tapi Mama

*
Eka Vitaharo

Miriam Vaiman

Dispela kain motobaik resis long ol So ol i kolim Buli. Ol i save raunim but na mekim olsem 
bulmakau pait. Man long sait bai helpim draiva na stretim long sait sait long taim tupela spit igo 
daun long rot. Olsem bai tupela i no ken pundaun na tu ran spit tru.

ft*

Sapos yu lukim  M osbi So  
bipo, em  inap yu lukim pinis 
dispela So pinis. Em i wankain 
tasol. Tasol wanpela gutpela  
samting long en, yu ken raun 
na bungim ol poroman, pren 
na w antok em  yu no lukim  
longtaim. Eka Vitaharo bilong 
Hohola i tok olsem.

Pinisim Lokal 
Gavman Kaunsil

M O R O B E  p ro-  
v in s a l  g a v m a n  i 
gat paw a nau lon g  
r a u s im  o l  l o k a l  
gavm an  k au n sil na  
Lae siti kaunsil.

Provinsal asembli i 
b in  o ra itim  d ispela  
sensis insait long ol lo i 
b o s im  w ok b ilo n g  
Lokal Gavman Kaun­
sil long Fraide 11 Jun. 
I gat 3-pela memba 
tasol i egensim.

Primia i bin givim 
wanpela pepa i kam 
long Gavana Jeneral, 
Sir Tore Lokoloko, we 
i givim tok orait long 
dispela samting. Long 
w anem  aslo  b ilo n g  
provinsal gavman i tok 
ol i mas kisim tok orait 
pastaim long Gavana 
Jeneral long pinisim  
wok bilong ol kaunsil i 
wok gut.

P rim ia  Sam ana i 
amamas tru long dis­
pela senis long ol lo. 
Tasol em i tok bai ol i 
isi lon g  m ek im  ol 
dispela senis. Na em i 
tok bai ol i was gut long 
wok bilong ol komyu- 
niti gavman nogut kos 
bilong ranim ol i surik i 
go antap.

Insait long provins i 
gat 3-pela komyuniti 
gavman i stap nau. Na 
Primia Samana i tok 
d is p e la  n am b a  ba i 
surik i go antap long 10 
long pinis bilong 1982. 
Tasol em i no tokaut

long wanem senis bai 
kamap long wok bilong 
Lae Siti Kaunsil.

P rim ia  Sam ana i 
h o lim  w ok b ilo n g  
K om yuniti Gavm an 
Minista. Na provinsal 
gavm an i wok long 
kisim ol wok bilong 
L ae S i t i  K a u n s il .  
Wanpela bikpela samt­
ing tru ol i bin mekim 
em  long kisim wok 
bilong kisim takis long 
ol graun insait long Lae 
siti.

Primia i tokaut long 
P ro v in sa l A sem bli 
olsem  bai ol tupela 
k o m y u n iti gavm an 
inap long kisim tupela 
hap insait long Lae siti. 
Na narapela grup i ken 
bosim hap we i no gat 
bikpela divelopmen i 
kamap yet long en.

Primia i tok, “ Nau 
Lae Siti Kaunsil i no 
in a p  lo n g  s t r e t im  
olkain wari i wok long 
kamap insait long siti. 
Long wanem siti i grò 
hariap tru  na dispela 
kaunsil tasol i no inap.”

Pianti ol lokal gav­
man kaunsil i senis 
stret i go long komyu­
n iti  gavm an . T aso l 
pianti bilong ol, ol i 
mas stretim pastaim ol 
mak bilong ol.

Primia i tok tu olsem 
dispela senis bai kamap 
isi na bai ol pipel i ken 
klia long wok bilong 
komyuniti gavman. Na

tu ol komyuniti gav­
man i mas klia long 
pawa b ilong  ol. Na 
hatpas mani ol i ken 
yusim long wok bilong 
ol.

Provinsal gavman i 
sa lim  p in is  8 -p e la  
D e p u ti K o m y u n iti 
Gavman Seketeri i go 
long ol ples bilong ol 
long stretim we bilong 
kamapim ol komyuniti 
gavman.

M orobe Provinsal 
gavman i glasimgut we 
ol komyuniti gavman 
long Is Nu Briten na 
N ot Solomon i wok. 
Na bai ol i lukluk long 
dispela long taim ol i 
kirapim program bi­
long ol yet insait long 
provins.

N .C .W .
H e v i
i kam long pes 14
laplap. Em i kam bek 
long Mas long dispela 
yia. Tasol em i no inap 
long bosim wok long 
opis. Olsem na Provin­
sal Kaunsil ov Wimen 
long Rabaul i kisim em 
i go pinis long wok 
wantaim ol. NCW i 
lusim wanpela gutpela 
wokm eri b ilong  en. 
Bipo D oris i r ijine l 
kodineta bilong Niu- 
gini Ailans.

Stat long 1981, wan 
wan wokmeri i lusim 
Kaunsil. Nogat man,

Ol Nupela Stem
L O N G  7 J u la i, b a i P & T  i p u t im a u t  
4 -p e la  n u p e la  s t e m  i s o im  o l  r ip  i  
s ta p  n a b a u t  lo n g  P N G .

K istern  em “XENIA.” Kain rip i 
save op olsem i gat maus long kisim  
kaikai. Ol i kamap long wanpela as 
tasol na i go aut olsem  han bilong  
diwai. Kala bilong ol i blu na gre.

Wan toea stem  i soim  rip ol i kolim  
“STYLOPHORA.” Rip ya i 
luk olsem pinga bilong man. Em i 
save kam ap long kain kain kala  
olsem papel, pinga, blu na braun., 
Em kamap long olgeta hap solwara 
long Pasiflk.

5 toea stem i soim  “ACRO- 
P O R A .” D isp e la  kain r ip  i save  
kamap long ol liklik hap i no gat 
bikpela si i bruk long en. Sampela 
bilong ol i save sanap antap winim  
mak b ilong wara. Taim  si i bruk 
antap long en, bai i no inap long , 
bruk.

15 toea stem em “DISTICHO- • „
PO R A .” D isp e la  r ip  i sa v e  stap  
aninit tru long solwara antap long ol 
hul i go daun long graun.

nogat gutpela belgut 
namel long ol yet na 
wantaim ol bos bilong 
ol. N ogat savem eri 
lo n g  m a im  p a s in  
b i lo n g  s t r e t im  na 
lu k a u tim  m an i. Na 
kain kain hevi i kamap.

Julie Tokam i tok,

“ Kain kaiin tingting na 
toktok nabaut bilong ol 
i m ekim  na mi les 
olgeta. Tasol bai mi 
givim helpim yet sapos 
ol i askim mi. Presiden 
i to k , “ M i la ik im  
tripela savemeri tasol 
nau long s tre tim  ol

wok. Dispela em nup­
ela eksekyutive opisa, 
edmin opisa na taipis. 
Em  ta s o l .  M ip e la  
t i n g t i n g  y e t . lo n g  
prosek opisa tu.”

N au long d isp e la  
taim President wan­
ta im  ol e k se k y u tiv

memba bilong em i no 
ra itim  pas yet long 
Louise Aitsi long tok 
save long em olsem em 
i pinis long wok bilong 
e k s e k y u t iv  o p i s a . 
Louise i tok, “Mi stap 
yet. Ol i no tok save 
long mi long pas olsem 
mi pinis.
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Namba Tu. Làfiü Buk 
Bilong Olpela Testameli

/t»

T O K I G O  P A S
B u k  b ilo n g  JU D IT  i  sto r i lon g  ol 

la in  Juda Idostu i la ik  lu s  o lgeta  na  
k lostu  i  la ik  p a in im  b ik p ela  bagarap  
lo n g  b an  b ifang o l  la in  b irua.

T a so l w anpela  g u tp e la  m eri i  stap, 
n em  b ilo n g  Judit, e m  I sa v e  stron g  
m o a  lo n g  b ih a in im  o lg e ta  lo  b ilo in g  
G od. N a e m  i b ilip  stro n g , G od  inap  
sam b a i lo n g  p ip el b ilo n g  em , n a  k isim  
o l b ek  lo n g  ban b ilo n g  o l b iru a . O rait, 
n a  Ju d it y e t  i pre lon g  G od , b a i G od i 
stro n g im  em  lon g  w in im  b iru a .

B u k  h ia  em  w an p ela  sto r i b ilon g  
sk u lim  o l m an. O l b ik p ela  h ap  b ilon g  
d isp e la  buk. O l la in  Juda k lostu  i  la ik  
lu s  o lg e ta . 1:1 - 14:19. O l la in  Juda i 
w in . 15:1 -  16:25.

Holofernes i kirapim 
pait

14 King i tok pinis 
na Holofernes i lusim 
king, na wantu em i 
singautim olgeta opisa 
b ilo n g  am i b ilo n g  
Asiria i kam bung. 15 
Em i b iha in im  oda 
bilong king na i makim 
ol soldia i save tru long 
pait, 120,000 soldia i 
wokabaut long lek na 
12^000 soldia i sindaun 
long hos na sut long 
banara. 16 Em iputim  
ol long lain bilong pait. 
17 N a em i kisim  
draipela lain kamel na 
donki b ilong  karim

kago na p lan ti moa 
sipsip na bulmakau na 
meme bilong kaikai. 18 
Na em i kisim skel inap 
long ol soldia na planti 
gol na silva moa long 
haus mani bilong king.

19 Olsem na Holo­
fernes wantaim olgeta 
soldia bilong em i kirap 
na i go pas long King 
Nebukatnesa. Ol karis 
na ol soldia i sindaun 
long hos, na ol soldia i 
w okabaut - o lgeta i 
k i r a p  i go b ilo n g  
pulim apim  ol kantri 
bilong hap san i go 
daun. 20 Bikpela lain 
p ipel i b ihain im  ol

soldia. Ol i planti moa 
moa yet, olsem ol anis i 
bung, na olsem wesan 
bilong nambis. I nogat 
man inap kaunim.

21 Ol i lusim Niniva 
na i wokabaut 3-pela 
de, na ol i go kamap 
long s tre tp e la  p ies 
bilong Bektilet, na ol i 
wokim kem klostu long 
taun Biktilet. Dispela 
taun i stap klostu long 
maunten long hap Not 
bilong Silisia Antap. 22 
Na Holofernes i kisim 

olgeta ami bilong em 
na i lusim dispela pies 
na i go kamap long pies 
m au n te n . 23 Ol i 
b a g a ra p im  tú p e la  
kantri, Put na Lut. Ol i 
pulim ol gutpela samt- 
ing bilong olgeta pipel 
bilong taun Rasis na 
b ilong ol Ism al. Ol 
Ismal i save sindaun 
lo n g  a .rere  b ilo n g  
dispela pies drai i stap 
long hap Saut bilong ol 
Kelus. 24 Holofernes 
wantaim ami bilong em 
i bihainim wara Yufre- 
tis, na wokabaut i go 
insait long Mesopotte- 
mia na pin isim  tru 
olgeta strongpela taun i 
stap long arere bilong 
wara Abron i go inap 
long solwara. 25 Ol i 
kisim olgeta hap bilong

S an d e  lo tu

Silisia, na kilim indai 
husat i birua long em. 
Na ol i wokabaut i go 
long hap Saut inap 
long mak bilong Jafet 
na Arebia. 26 Ol i 
rausim ol Midian na 
k u k im  ol h a u s  sel 
bilong ol, na pulim ol 
sipsip bilong ol. 27 Oli 
go daun long stretpela 
pies bilong taun Da- 
m a sk a s  lo n g  ta im  
bilong bungim wit i

Frank Mlhalic

SA N D E  N A M B A  13 BILO NG  YIA (27 Jun 1982) (M ak 5: 21-43).
Gutnius i stori tude long dispela taim  

Jisas i kirapim bek wanpela yangpela 
m eri i dai pinis. Taim em i kamap long 
haus bilong papamama bilong liklik 
m eri, em  i bungim olkain pipel i krai 
sori nogut tru. Na em  i tokim ol olsem: 
“Bilong wanem yupela i krai na mekim  
bikpela nois?”

Tude yum i laik tingting liklik long  
m ining tru bilong dispela pasin bilong 
krai long taim bilong dai. I gat dispela 
pasin long olgeta kantri. Hia long Papua 
Niugini yumi save krai na putim  graun 
long bodi bilong yumi. Sam pela pipel i 
save katim pinga bilong ol. Planti i tambu 
lo n g  k a ik a i. O l i k ra i k r a i ta s o l  i 
go.....Sampela i tambu long waswas inap 
long sampela wik.

Long sampela arapela kantri, ol meri i 
traim kalap i go daun long hul matmat 
wantaim man i dai pinis. Long sampela 
kantri ol i bairn sampela manmeri i save 
mekim wok long krai krai tasol. Na hia 
long PNG sapos sampela man o meri i 
krai planti long daiman, yu m as bekim 
krai bilong em long kain kain presen.

Sapos nau yum i glasim  tru d ispela  
pasin bilong krai sori nogut tru, yumi 
m as a skim wanpela ~nting. Ol pipel i 
save krai bikos ol i s o .. long daiman? O 
bikos ol i sori long ol yet, long wanem, 
daim an i go pinis. O lsem  wanem? Ol 
kraim an na kraimeri i wari bikos daiman 
i painim taim nogut nau? O ol i wari bikos 
ol yet i painim taim  nogut? Long Papua 
Niugini tu ol tumbuna i bilip ol daiman i 
go long gutpela pies. Orait, ol i no painim  
taim  nogut. Olsem wanem na nau yu krai 
long ol? Yu mas hepi long oL

Long Kristen aidia tru bilong dai, yumi 
no tin g tin g  p lan ti lon g  yu m i. N ogat. 
Yumi tingting long man o m eri i dai pinis. 
Ating m an o meri i dai pinis, em  i no krai

nau. Em i no sori......Olaboi, nau laip na
taim nogut bilong em i pinis long dispela 
graun. Nau em i go kisim bikpela pe em  i 
bin  wetim  inap planti yia moa. Em i 
bikpela  p o tn a it tru b ilo n g  em . Em  i 
bikpela Sande. Olgeta gutpela sam ting  
em  i bin draiman long kisim, nau i kamap 
long han bilong em na i kamap pies klia. 
O laboi, d ispela man o m eri i laki tru! 
D isp e la  m an o m er i i w in im  y u m i 
olgeta...... Watpo yumi krai long ol?

Yu lukim na tingim: daiman i no ken
karim sik na pen moa. Em i no mas wok 
moa. Em i no gat wari moa. Ating sapos 
yu a skim daiman olsem: “Yu krai nau  
bikos yu bin lusim  dispela grau-
n?’\ . ......A ting  em  i bekim  tok o lsem :
“N ogat Mi hepi tru. Mi amamas nau.’*

Orait. Sapos dispela i olsem , w atpo  
yum i ol m anm eri i sanap nabaut long  
skin bilong daiman, i krai krai i go? Ating  
em  i bikos yumi sori long yumi yet. Em  
tasol. Daiman i no sori. Watpo yumi m as  
sori long em? Ating yumi sori bikos nau  
yumi stap wanpis. Yumi sori bikos nau  
yumi lusim pren o poroman o wokman. 
Yumi wari long yumi yet, long skin bilong  
yumi yet, long laip bilong yumi yet. Yumi 
no wari long daiman......

Long tingting bilong yumi K risten, 
in d a i b ilon g  yum i i op im  dua b ilo n g  
narapela laip. Yumi wetim olkain gutpela 
pe na bekim na ol gutpela samting bai 
kamap bihain long yumi dai. Kristen i 
ting olsem: manmeri i dai, em i winim  
resis bilong em long dispela graun. Em i 
win. Em i no lus. Long pestode bilong 
o lg e t a  b ik p e la  s a n t u ,  y u m i s a v e  
selebretim de ol i dai, na i no de mama i 
karim ol......

Jisas i dai. Tasol em i kirap gen. Mipela 
i bilip, mipela tu bai kirap gen wanpela 
de. Olsem na mipela i hepi. Mipela i win  
pinis. Mask! krai.

mau. 01 i kukim  ol 
gaden wit, pinisim ol 
s ip sip  na m em e na 
bulmakau, na bagara­
pim tru olgeta taun na 
gaden, na kilim olgeta 
yangpela  man long 
b a in a t. 28 O lgeta  
manmeri bilong nam­
bis ol i guria nogut tru. 
Olgeta pipel bilong ol 
taun Tair na Saidon na 
Sur na Okina na Japne 
na Asdot na Askelon - 
ol i prêt nogut tru.

S a m p e l a  k a n t r i  i
grisim Holofernes

^  1 01 hetman
bilong ol dis­

p e la  ta u n  i s a l im  
sampela man i go long 
H o lo fe rn e s  b ilo n g  
mekim kol bel bilong 
em . 01 i b r in g im  
dispela tok, 2 “Mipela 
olgeta i wokboi bilong 
Bikpela King Nebu­
katnesa. Mipela i aninit 
long lek b ilong  yu. 
Wanem pasin yu laik 
mekim long mipela, yu 
ken mekim. 3 Olgeta 
haus bilong mipela, na 
olgeta graun, na olgeta 
gaden wit, na olgeta 
lain sipsip na meme na 
bulmakau, na olgeta 
banis sipsip long pies 
bilong mipela, yu ken 
mekim. 4 Olgeta taun 
bilong mipela tu , na 
olgeta pipel insait long 
ol taun, ol i bilong yu 
tasol. Wanem samting i 
gutpela long laik bilong 
yu, yu ken mekim long 
ol.”

5 01 i tok pinis, 6 
Orait, Holofrnes i go 
d a u n  lo n g  n am b is  
wantaim ami bilong 
em, na em i makim 
sam pela lain soldia 
bilong was long olgeta 
taun i gat strongpela 
banis, na em i kisim 
sam pela s trongpela  
man bilong ol dispela 
taun bilong helpim em 
long pait. 7 Olgeta 
pipel bilong ol dispela 
taun na bilong olgeta 
han nabaut, ol i bilas 
long pu rpu r na ol i 
singsing na samsam na

i paitim musik bilong 
soim amamas long em. 
8 Tasol sori, ol i mekim 
nating. Holofernes i 
katim ol diwai tambu. 
Em i mekim dispela 
pasin bilong bihainim 
oda bilong king. Dis­
pela oda i tok, em i mas 
p in is im  o lg e ta  god 
bilong dispela hap. Na 
o lg e ta  p ipel b ilo n g  
olgeta tok ples bilong 
olgeta  kantri i mas 
lotuim  Nebukatnesa 
olsem god na pre long 
em-wanpela tasol.

9 Orait, nau Holo­
fernes i go kamap long 
stretpela ples bilong 
Jesril klostu long taun 
Dotan. Dispela taun i 
lukluk i go long bikpela 
kil bilong ol maunten 
bilong Judia. 10 Em i 
wokim kem namel long 
tupela taun Geba na 
Betsan, na em i sin­
daun inap wan mun 
bilong painim ol kaikai 
sam ting  b ilong ami 
bilong em.

Ol Isrel i redi long 
pait

1
^  1 Long dispela

ta im  o lg e ta  
pipel bilong Isrel i stap 
long Judia, ol i harim 
pinis nius long olgeta 
sam ting Holofernes, 
b ik m an  b ilo n g  ami 
bilong Nebukatnesa, i 
b in  m ekim  long  ol 
arapela lain pipel. 01 i 
harim nius olsem, em i 
s t i l im  ol s a m tin g  
b ilong  ol haus lotu 
bilong ol na bihain em i 
bagarapim  haus lotu 
olgeta. 2 Olsem na ol i 
pret tru long em. 01 i 
guria na ol i wari planti 
lo n g  J e ru s a le m  na 
Tem pel bilong God, 
Bikpela bilong ol. 3 
L ong w anem , i no 
longtaim na ol i pinisim 
longpela taim kalabus 
bilong ol. Nau tasol 
olgeta Isrel i kam bek 
na sin d au n  gu t gen 
long Jud ia . N a nau 
tasol ol i bin bihainim

pasin b ilong mekim 
gen long God, Tempel 
na a l ta  na o l k ap  
samting bilong lotu. Ol 
d isp e la  sam tin g  ol 
birúa i bin spoilim long 
pasin nogut.

4 Olsem na ol Judia i 
salim tok lukaut long 
olgeta hap nabaut long 
ol taun  Sam eria na 
Kona na Bethoron na 
Beimain, na Jeriko, na 
Koba na Aisora na ples 
daun bilong Selem. 5 
O r a i t ,  o l i p u t im  
wasman i stap antap 
long ol maunten na ol i 
banisim strong olgeta 
p ies i s tap  long ol 
dispela manuten. Ol i 
b u n g im  ol k a ik a i  
bilong redi long taim 
bilong pait. Nau tasol 
ol dispela kaikai i mau 
na ol i bin kisim long 
gaden.

6 Joakim, hetpris 
long Jerusalem  long 
dispela taim, i raitim 
pas i go long ol pipel 
b ilo n g  tu p e la  tau n  
Betyulia na Betomes- 
tian . B etom estain  i 
lukluk i go long stret­
pela ples bilong Jesril, 
klostu long taun Do­
tan. 7 Em i tokim ol 
long ol i mas was gut 
long ol rot i kam antap 
long ol maunten. Long 
wanem, husat i laik 
kam long Judia i mas 
bihainim ol dispela rot 
tasol. I no gat narapela 
rot. Na tu op bilong ol 
dispela rot inap long 
tupela man tasol i ken 
w okabau t sa it sa it. 
O lsem  na i no h a t 
tu rn as  long  p as im  
wanem lain ami i laik 
kam long pait. 8 01 
Is re l i b ih a in im  ol 
dispela oda i kam long 
Hetpris Joakim wan­
taim Kaunsil bilong 
olgeta Isrel. Dispela i 
kibung long Jerusalem.

I  go
moa long 
neks w ik.
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L O N G  h ip o  tru , 
S g a t  w anpela  m an  
n a  m e r i husat i  no  
g a t  p ik in in i .  O I 
n a r a p c l a  m a n -  
m e r i lo n g  d isp e la  
p ie s  i g a t  p la n t i  
p i k i n i n i  m o a .  
T a s o l  t ú p e l a  i  
n o g a t na o í i  save  
w ari lon g  d isp ela .

Wanpela de túpela i 
go wok long gaden. 
Túpela i wok i go na 
san i sanap antap stret 
long belo. Na túpela i 
malolo. Meri bilong 
man ya i tok, “Bai mi 
go long hap na katim 
suga bilong yumi long 
dríng. Taim em i go 
katim suga em i katim' 
han bilong em long lip 
long suga. Na em i 
putim blut bilong han 
b ilo n g  em long  lip  
bilong taro.

Bihain em i go bek 
long man bilong em na 
túpela i dríng suga na 
túpela i stat wok gen i 
go inap long apinun. 
Orait meri i go kisim 
kaikai bilong túpela 
long putim long haus 
in ap  long  wan wik 
olgeta. Bihain túpela i 
go bek long pies. Na 
túpela i stap tasol long 
pies i go inap wan wik 
olgeta. Na man bilong 
em tasol i save go huk 
long solwara.

Wan wik i pinis na 
túpela i go long gaden 
gen. Taim túpela i go 
kam ap long  g ad en , 
túpela i harím wanpela 
pikinini i krai insait 
long gaden. Na túpela i 
go h a riap  tru  long  
gaden na lukim pik­
inini i slip i stap aninit 
long ol taró.

Na meri ya i tokim 
man bilong em long 
taim em i kam katim 
suga. Na tu long suga i 
katim han bilong em. 
Na dispela blut em i 
putim long lip bilong 
ta ro  ta so l i kam ap 
pikinini. Na túpela i 
am am as t r u  o lsem  
túpela i gat pikinini.

Túpela i wok hariap 
tasol na túpela i go bek 
long pies. Túpela i wok 
long lukautim pikinini 
i go na em i kamap 
bikpela hariap tru  na 
em i kamap bikpela 
meri pinis.

Wanpela taim meri 
ya i lukim ol yangpel^ 
meri i go long bus long 
kisim wara. Na em i 
askim ol long go wan- 
taim ol. Na ol i tokim 
em  lo n g  k is im  se i 
kokonas b ilo n g  em  
long kisim  wara na 
b ih a in im  o l. Em  i 
harim olsem na em i 
kisim samting bilong 
pulum apim  wara na 
em i go wantaim ol long 
kisim wara.

Long taim ol i kisim 
wara i stap  wanpela 
man i kam na tokim ol 
olsem, “Nek bilong mi 
i d rai ya,*’ na em i 
p o in t im  h a n  lo n g  
w anpela  m eri long  
kisim wara i go long 
em . T a im  m eri ya 
kisim i go man ya i tok, 
“ Wara ya i no klin.” 
Na em i tokim narapela 
meri gen long kisim 
wara i go long em. Na 
man ya i tok, “Wara ya 
i doti ya.” Na em tokim 
ol narapela meri gen 
wankain tok tasol i go 
inap long meri i kamap 
long blut. Taim meri i 
kisim wara i go em i 
tok, “Em nau, wara tru 
ya, em i swit moa na 
klin tru.

Taim ol meri i go 
long ples man ya i 
haitim narapela purpur 
bilong m eri ya. N a 
taim. ol meri i go kamap 
klostu long ples narap-

ela ya i tingim nau. Na 
em i askim ol narapela 
m e r i lo n g  go  bek  
wantaim em long kisim 
purpur bilong em na ol 
i no laik. Naem  wanpis 
i go bek long kisim 
purpur bilong em. Em 

. i go kamap stre t na 
bungim man ya i wet i 
stap.

Na man ya i askim 
em, “Yù painim wa- 
nem  sa m tin g ? ”  Na

m eri ya i to k , “ mi 
painim purpur bilong 
mi ya.” Na man ya i 
tok, “Em i stap.”  Na 
taim meri i laik go bek 
man ya i holimpasin 
em na pasim rot long 
bus. Na em i wokim rot 
long bus na karim meri 
ya i go long bikbus na 
maritim em.

M am apapa bilong 
meri i kam long ples na 
ol i painim olsem em i •

no i stap long ples. 
Túpela i páinim em i go 
i go na ol i no painim 
em . T ú p e la  i w ari 
nogut tru  na túpela i 
stap gen.

Dispela storí i kam 
lo n g  A ilan  R u p ru p

long Is Sepik Provins'.

Jeffry Ogen,
C / Phillip Sowar, 
Lae Sid  Kaunsil 
P.O. Box 1335, 
Morobè. >

Notis. T a im  vupela salini T um buna 
S tori  yu m as  salini P.O. Box nam ba 
bilong yu bai m ipela i ken salini s tre t  
K4 i kam  long vu.

Insait long dispela pasel i gat 15 toktok i hait i stap. Yu inap 
painim o nogat? Speapat - Slika - Raunwara - Rikoda - Tumbuna - 
Bainat - A isblok - Lewa - Masis - Kaparesa - Hani - Gude - Ainston 
- Etpos - Fermen

S R A S E R A P A K A P A M R

P 1 E F R 0 T 0 N A S N 1 A G

A K T E 1 A S B H P I S V S U

E A P R P L U 1 1 A B N 0 1 D

T D 0 A M E S N S R L A A S L

P O E M A T A A W ' E 0 N 1 H E

0 P S A S D N T 1 A K K N 0 G

S E T N 0 A T E A S R 0 S L U

0 L 0 K Y U M B 1 N S A T 1 D

L E 1 S F E R A S A U 1 0 M E

E R N K 1 S 0 1 B D 0 B N P S

V S 1 S A M E N L A R L M A T

A 1 N S T 0 M E 0 1 E 0 D U N

W J U L 1 A W T K A T K 1 S T

S T A N 1 A B 0 N E M R E F 0

YU INAP PAINIM TOK I HAIT?
N em  b ilo n g  w a n p e la  ea la in  b ilo n g  
P N G .

S tr e tim  nau ol d isp e la  Tok P isin  w ot i 
p au l nabaut.

Nau bungim olgeta leta i stap long ol raunpela 
rum na yu ken painim nem bilong wanpela 
ealain bilong Papua Niugini.

m 1T\r\J sJLi LiLi
ANSA: K am pani, W antu, T am baran , 
T úpela  — M U R U K .

I  gat wanpela bisket i hait i stap insait long sospen. Yu traim 
painim rot long go insait na kisim bisket. Lukaut nogut yu  paul 
long rot!

M SA  
BUSHS 

LAS W1K
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* Dispela em i bikpela haus, lotu bilong Engliken Sios, ol i kolim 
Kanieberi Katedral. Em i namba wan taim tru bilong icanpela Pop i 
mekim lotu insait long dispela haus lotu.

______  eten insait long Kanieberi Katedral

Dispela vangpela man i karim hap pepa we igat olprotes toktok long en.

* Ol yangpela pipel bilong Englan i karim wanpela plak we i tok ol i 
laik tupela sios; Katolik na Engliken i mas bung wanmim^
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W oa long Fak­
la n .i p in is nau .

Mesa Jeneral Me­
nerei Menendezbilong 
Ajentina na ol soldia 
bilong em i putim da un 
ol samting bilong pait, 
long Pot Stanley} long 
9pm Mande 14 Jun. 
Na ol i larim ol soldia 
bilong Englah i kalabu- 
sim ol.

I bin gat 15,000  
soldia bilong Ajentina i

stap long Faklan. Na 
7,000 i bin stap long 
Pot Stanley, long taim 
ol soldia bilong Englan 
i kamap.

Dispela pait namel 
long Englan na Ajen- 
tina i bin stap inap 75 
de olgeta biháin long ol 
lain bilong Ajentina i 
bin kisim Faklan ailan 
long 2 Epril.

Long taim ol soldia 
bilong Englan i kamap

long Pot Stanley, ol 
soldia bilong Ajentina i 
ranawe nabaut. Olibin 
haisapim  w anpela  
waitpela plak. Dispela 
em i mak i soim olsem 
ol i givap long pait. Na 
bihain Mesa Jeneral 
Jeremy Moore, husat i 
go pas long ol soldia 
bilong Englan, i toktok 
wantiam Mesa Jeneral 
Mendez bilong Ajen­
tina, long stapim pait.

A JE N TIN A  I I J U N  - Presiden Galtieri bilong Ajentina i  bungjm 
Pop Jon Pol long taim em i kamap long pies balus bilong Buenos Aires 
long Fraide I I  Jun. Pop i bin lukluk raun inap 2-pela de.

ENG LAN 11 JU N  - Meri na pikinini bilong David Fitzerald i 
amamas long lukim em long taim em i kamap bek long Englan. David i 
bin kisim bagarap long taim ol soldia bilong Englan i kisim Saut Georgia 
long ol lain bilong Ajentina.

8 J U N  FAK LAN - T ripela soldia bilong Ajentina i wok long sambai klostu long Pot Stanley, 
biktaun bilong Faklan. Ol lain bilong Englan i kisim pinis dispela pies long Mande 14 Jun.

7 JUN S A U T  ATLENTIK - Ol soldia bilong Englan i wok long tromoi ol sel bilong wanpela 
4.5 katres long solwara.

Sno i wok long pun- 
daun tasol ol soldia 
bilong Englan i sambai 
i stap.

Ol i t in g  M esa  
Jeneral Mendez, bai 
askim ol soldia bilong 
Englan long larim em i 
go bek long Ajentina, 
we em bai karim bik- 
pela sem tru.

Long dispela pait 
long Faklan, 430 soldia 
bilong Ajentina i bin

dai o lus long pait. Na 
Englan i tok 220 soldia 
bilong en i bin dai. Na 
7-pela woasip na moa 
long 100 balus bilong 
túpela kantri wantiam i 
bin bagarap.

01 lain bilong Difens 
Fos long Englan i tok 
bai kantri i lusim moa 
long K782 milion long 
senisim ol balus na sip i 
b in  b agarap  lo n g  
dispela pait. Na dispela 
woa long Faklan i bin

kos moa long K 652 
milion olgeta.

Long Ajentina i no 
gat ripot i kam long 
gavman bilong kantri 
lo%g taim ol só ld ia  
bilong ol i givap long 
pait. Ol i tok tasol 
olsem pl. soldia bilong 
Ajentina i pinis long 
pait.

Englan i tokaut tu 
olsem bai ol i salim bek 
ol soldia na ol gan na

arartela samting i g< 
bek long Ajentina^  
Tasololikalabusimye 
ol bikman bilong 
inap trf'i kisim tok sai 
longÁ jentiná olsem ol] 
no inap long pait me 
long Faklan.

Ripot i kam tu 
Falklan i tok öl pi; 
bilong dispaia ailan 
tok ol i amamas Ion 
stap. aninit gen long 
gavman bilong Englan

6 JU N  FAKLAN - Wanpela Pucara balus bilong Ajentinar i wokjong patrol 1 stop long trot 
Stanley, biktaun bilong Faklan.
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IsÉae! K isim  L ebanon

N O TEN  ISR A E L  10 JU N  • Wanpela soldia bilong Israel i wok long givim wara na bisket 
long 61 kalabus. Ol soldia bilong Israel i  kalabusim ol dispela pipel long taint ol i go insait long hap 
bilong Saut Lebanon.

ito ti Sentit

P IO  Ousted 
at Demoor ;

■LEBWJl

L EBA N O N  6 JUN -  O l bolus bilong Israel i tromoi bom long Sidon Saut Lebanon. Israel igo 
insait long Lebanon long rausim.ol lain bilong PLO.

UN Zone

N ahariye-

10 JU N  - Dispela mep i soim pies we ol lain bilong Israel i wok long 
pait long rausim ol PLO insait long Lebanon. Ol lain soldia bilong 
Syria I  stop insait long Lebanon na ol i wok long pait wantaim ol 
bilong Israel.

LEBA N O N  10 JUN - Ol paittnan bilong Lebanon i amamas bihainlongoliautimwanpelatenk 
bilong Israel. Ol dispela lain i helpim ol lain bilong Palestin long pait wantaim ol soldia bilong Israel.

H V t ' -V.
Ü

L EBA N O N  12 JUN - Oho, 
Saut Lebanon.

L E B A N O N  7 JU N  - O l pipel bilong Tyre i ranawe lusim 
ol long taim ol soldia bilong Israel i go insait na kisim pies.

lia bilong Israel i raun long ol lenk bilong

•* *#••* «*#•«•» •• #•€!••*» tot io» 11 go-io-'i »»• #hm*0 •* 
. Vftfcfi #t *•♦*«•#** V f*ft*»p*t , . , ,f fttpinr-Tf *1 im,6 ft p . Oft*« Mo«e*o* at é •tattili«# #«ftiKit>0"



Kona kik nau ya. Mopi i kikim gut tru tasol kepten bilong Yuni, Joe Turia i kalap na hetim bal i goaut gen. Mopi i winim Yuni, 3-1 long las Sande long GFCplespilai

Sempion klap bilong PNG, Mopi ilainap long kisim poto. Mopi i zoinirn Yuni, 3-1 long las Sande na autim Bill Schmidt Kap.



Yuî I King

Kepten bilong Hailans J  on tim.

Hei bal i go we? Sori Satén yu  tulet, poro bilong Allan J  on i saltm bal t go pinis.

Husat i laik lukim lek bilong yu? Ol pilaia bilong Satén J  on i takolim 
wanpela pilaia bilong Hailans. Tasol Hailans t soim olsem ol i sempion 
bilong ragbi.

Ol pilaia bilong Hailans tim i pulim kambang long pes bilong ol. Ol i winim Junia Lig na kamap sempion long PNG.

S A U T E N  Jon  i 
bin m ekim  bikpela  
kam  bek lon g  ta im  
o l b a g a r a p im  tru  
H a i l a n s  2 6 - 2 0 .  
D isp ela  PN G  Ju­
n ia  R a g b i  L ig  
S e m p i o n s i p  i 
kam ap long M osbi 
long 12, 13, 14Jun.

Tasol dispela win 
bilong Sauten Jon i no 
inap long givim taitel 
long ol. Hailans i win 
long wanem ol i pilai 
gut tru na skoim planti 
poin. H ailans i bin 
skoim 72 poin, na i gat 
62 agens. Em i givim ol 
114 pesen. Sauten Jon i 
skoim 58 poins, 53

egens. Na ol i gat 109 
pesen tasol.

Dispela i soim Hai­
lans i winim taitel gen. 
Long yia i go p in is 
Hailans i winim wan 
kain taitel taim  ol i 
winim Ailans Jon.

Long hap taim  
Sauten i bin gat 5 na 
H a ila n s  1 7. T a so l 
H a ila n s  i no save 
wanem samting tru i 
mekim Sauten i putim 
moa poin long sotpela 
ta im . L ong pes 20 
minit ol i skoim pinis 
16 poins. D ispela i 
bihain long hap taim. 
Dispela i mekim ol i go 
pas 21 na Hailans 17 
yet. Em nau Hailans i

traim mekim gut na 
pilai hat wantiam.

Kambek win bilong 
Sauten i stat long taim 
kosa bilong ol Mike 
O ’Neil i senisim  lok 
Tony Kila na putim  
long p ivot. Em nau 
Kila i save tru long we 
bilong pu tim  poin. 
Long wanpela trai em i 
salim bal i go long Eric

Sauna husat i kisim na 
go putim aninit stret 
long pos long mak 
bilong Hailans Jon.

Bipo Kila i kisim bal 
na ran nating. Tasol i 
n o g a t p ila ia  b ilo n g  
Hailans Jon i kisim em. 
N a ta im  ol i la ik  
holimpasim em Kila i 
spitim pinis bal i go 
long Eric husat i karim

hariap tasol i go skoim 
anin it long gol mak 
stret bilong ol Hailans.

Ailan Jon i bin nilim 
pes win tru bilong ol 
long dispela bikpela 
p ila i las w iken. Em 
long taim ol i winim 
Noten Jon husat i no 
bin pilai gu t tumas. 
Ailans i winim Noten 
16-12.

pes 2



Oke....m igivap! Tarangu pilaia bilong Ailan 
Jon i painim laim stret long taim ol Not Kos i 
banisim em.

Lek bilong kandere bilong A ilan Jon i kalabus pinis long han bilong wanpela Not Kos pilaia. A ilan winim No Kos 16-12.

Tupela pilaia bilong Ailan i banisim tot bilong dispela pilaia bilong Not Kos ólsem na Ailan i winim Not Kos 16-12.

Sori tru Gerry Coonev i no inap long aittim Larrv Holmes. Larry i nokimaut Gerry long namba 13 raun. Larry i sempion 
gen. Na emiiok, M ino A lio  Joe Louis. M i Larry Holmes. Meri na pikinini na ol pipel bilong mi igatrispek long mi. Miken  
apim het bilong mi.

Sarere, 19 Jun 

STEDIUM II GRAUN 1 |
Rongap/Hebei j

Taiva/Tapo
Manoi/Kahai !
Hebei/Crotty !

i !
STEDIUM II GRAUN II

12.30 Sogeri B V Roket NPC (Meri) Kahai/Tapo J
1.40 Sunam A V Devils A (Meri) Pambuai/Chakumai !
2.50 Magpies A V Togelu A (Meri) Posolou/Player [

| 4.00 Peter Lovell V PNGBC (Meri) Manoi/Taiya j

i i
j |

STEDIUM II GRAUN I
Sande, 20 Jun jI

9.30 Dilens V POM Hai (Man) Kahai/Rongap j
10.40 E/Bismak V Konepoti (Man) Hebei/Manoi !

I
STEDIUM II GRAUN 2 j

9.30 Kapits B V E/Bismak (Meri) Pokiap/Alik
10.30 Sunam B V Magpies B (Meri) Kahai/Tapo

BYE:
Sogeri (Meri) (A)
Sunam (Man) (B)

pes 3

12.30 E/mans V Sandgrop (Man) 
1.40 POM Hai V Nomads B (Meri) 
2.50 E/Bismak V Yuni 3M A (Man) 
4.00 Konepoti V Sunam A (Man)



H E T  to k  i to k  
o lsem , M opi i king. 
I no g a t tok  m oa. 
M opi em  i sem -  
p i o n  k l a p  l o n g  
kantri. T aso l sa­
p o s  h u s a t  i t in g ,  
k la p  b i l o n g  e m  
in a p  w in im  M op i 
long  kik, ora it, yu  
k e n  t r a im  s a l im  
tim  b ilo n g  yu i kik 
in sa it lon g  bikpela  
p i la i  b i lo n g  B i l l  
S c h m id t  k a p  n a  
t r a i m  w i n i m  
M opi.

pas. 01 straika bilong 
M o p i i k is im  b a l 
longwe yet na traim  
ham aim  insa it long 
umben bilong Yuni.

Na ol Yuni i traim 
kisim na trik trik i go 
klostu na sutim gol. Iw 
go i go na klostu long 
30 m in it mak, Ragi 
bilong Yuni i wokim 
wanpela gutpela kona 
kik tru. Bal i fiai i kam 
na ol fulbek bilong 
Mopi i no lukim.

Saleu bilong Yuni i 
pu tim  he t ta so l na 
hetim i go insait. 01

Mopi i traim strong tru 
nau. I no longtaim  
liklik bihain, Ziziga i 
k isim  ba l long ra it 
winga. I no gat wan­
pela fu lb e k  b ilong  
Yuni i stap long makim 
em. Em i giv.im hatwan 
s tr e t  na bekim  gol 
bilong Yuni. Haptaim 
skoa i sanap 1-1.

pilaia bilong Yuni i stat 
sotwin liklik nau.

Na ol i ran i go i kam 
yet olsem ol masin. I go 
i go insait long 30 minit 
mak bilong namba tu 
hap bilong pilai, John 
Peka i kisim bal na trik 
trik i go givim long 
wanpela straika bilong 
em. Straika ya i givim 
hatwan i go long mak.

long raithan bilong goli 
gen. I no gat tok, Mopi 
i sanap 2 gol na Yuni i 
gat 1 tasol.

01 sa p o ta  b ilo n g  
Mopi i amamas moa. 
01 i hatim  singaut i 
stap na i no longtaim 
Anio Saira i kisim bal 
na kikim antap long het 
b ilo n g  g o li  b ilo n g  
Yuni, Moses M urray 
na i go in s a it  long  
um ben. Em nau, ol 
M opi i kam ap king 
bilong soka. Skoa long 
pinis bilong pilai em i 
Mopi 3 na Yuni 1.

Bihain long hap­
taim, nau i luk olsem, 
wanem tim i no sotwin 
bai w in im  d is p e la  
bikpela pilai. O rait, 
planti ol lain i lukim 
pilai i lukim olsem, ol

Goli bilong Yuni i 
kalap i go long lephan 
tasol bal i pas long 
wanpela fulbek bilong 
Yuni na i tanim i goG. Rainsau

tasol em i no zoari. E m i putim banis na i pilai strong yet long Y uni. Zara Kepa Tikio bilong Tarangau na Lionel bilong Yuni i lai 
tromoi lek na lukim husat bai autim bal. Yuni i winim

 ̂Bai I’NGFA i kama- *

tu o nogat? Mista Paul
Soweni, man i go pas #• v  1
long dispela samting i JL  m jh #  4
tok, ol bikman bilong |jk  , ^
PNGFÀ i mas sindaun Èt 1
na paitim tok pastaim. y   ̂J|
Bihain, orait, ol i ken g |  . I w J p j f  - j j |
tok save sapos bai gat «  & I l  9§ J jP M H
dispela pilai long pinis Il m T f S É H S
bilong via o nogat. - J »

Insait long dispela | | H ^ |  
b ikpela p ila i, M ista  K  
Sowei i tok, em i lukim y K H lV S H  
planti vangpela pilaia ¡p>> 
bilong PNG. Em i tok 
strong long ol dispela ■ ■  
vangpela pilaia i mas | 
tre n  h a t  na h a r im  I 
olgeta toktok bilong 1
kosa bilong ol. F- . ;

N a bai ol d ispela  * \  fm
yangpela pilaia inap - - ' '-m
sanap  m akim  P N G  **§ * ■ - ' *
long n a ra p e la  S au t ** ;  ^ 4
P asifik  G em s long  Namba I I  bilong Mopi i s 
Westen Samoa. wokim tapiok danis bilong ol '

gui tru Jassper na em i no si

Posman i gat bikpela sua long poret bilong em 
bilong Mopi i laik kam kisim bal long em nau.

L o n g  las w iken  
tasol, dispela bikpela 
pilai i kam ap insait 
long Mosbi. Na Mopi i 
winim sem pion tim 
bilong Mosbi, Yunive- 
s i t i .  G u r ia  b ilo n g  
G o ro k a . T a ra n g a u  
bilong Mosbi tu i bin 
p ila i lo n g  d is p e la  
bikpela pilai tu.

Dispela bikpela pilai 
i save kamap long pinis 
bilong olgeta via. Tasol 
long 1980 na 1981, 
dispela pilai i no bin 
kamap. O rait, long 
dispela via, ol foapela 
tim va i mekim pilai 
bilong las yia. Na nau, 
bai eksekyutiv bilong 
PNGFA bai sindaun 
na paitim toktok long 
traim lukim sapos ol 
sempion klap inap kik 
gen long lukim husat i 
sem pion tim  bilong 
dispela yia.

Long taim  pilai i 
stat, tupela tim wan- 
taim i kik strong tru 
long traim sutim gol

Long arapela pilai 
n am el lo n g  G u r ia  
b ilo n g  G o ro k a  na 
T a r a n g a u  b i lo n g  
Mosbi long painimaut 
husat bai kisim namba 
tri pies, em tupela tim i 
no bin pilai. Em i bikos 
ol Guria i tok pastaim 
olsem, i nogut long ol i 
kik gen.

01 i winim tupela 
pinis na kamap namba 
tri pinis. Na ol Taran­
gau i no winim wanpela 
pilai. Olsem na ol i las. 
Na arapela tok bilong 
ol Guria em i olsem.

Bilong wanem bai ol 
i kik wantaim Taran­
gau long pain im au t 
h u sa t bai kam ap 
namba tri. I no gat 
prais bilong namba tri 
na nam ba foa tim . 
M opi b ilo n g  Lae i 
k is im  b ik p e la  B ill 
Schmikdt kap na Yuni 
i kisim Koka Kola kap.Joe Turia i kalap long hetim bal na Wopai bilong Mopi i laik stilim bal 

long em. Wopai i kik gut tru na sutim tupela gol bilong Mopi.Wellington bilong Yuni i kisim bal i go daun long rait wing na salim gut tru i kam insait long umben. Tasol uritagoli bilong Mopi 
M ax Forster i no zoari. Em i kalap olsem pisin i go bekna paitim bal i go antap long mak.

Wanpela gutpela pilaia tru bilong PNG long taim bihain, em George Lester bilong Tarangau klap long Mosbi. Em i kik gut tru 
long tim bilong em. Na long poto em i wok long trikim Malakai na Jassper bilong Yuni.

Yuni i winim Tarangau, 4-1 tasol Ragi i no inap tru winim taksi bilong Tarangau, Hilary. Dispela 
taksi i ran i go i kam olsem smok balus. Em na George Lester i kik strong long 1 arangau.
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NETBAL DRO
BOROKO NETBAL ASOSIESEN 

ROUND 6
SARERE 19TH JUN. 1982 

DIVISON 1
A G RET _Court One
Time Umpires
i.oo Demons V Kwik/K N.Nat/Raukele
2.00 N.Nation V Raukele Demons/ Kwik/K
3.00 Paramano V Debona Kempa/KHa/K
4 00 ( —  Kempa V Kila/K Param/Debona

A RESÉRVE
Court Two

1.00 N.Nation 2 V Kombain 1 Demons/Bom Pol B
2 00 Demons V Bom Pol B N. Nation/Komb
300 Verave V Alukuni Koboni/Konepoti
400 Koboni V Konepoti S.Verave/Aluk

Court Three
B GRET
1 00 Kombain 2 V V.Avdev 1 PomSec/Gomstas
200 Pom Sec V Gomstas Comb/Avdev
3.00 Bom Poi Col V Gorah 1 Ripi/B.Kumul
40 0 Ripigolo V B.Kumuls Bom Poi Col/Gorah

c GRET Court Four
1.00 Koboni V Amoana Mixt/Maegin
2 00 Mixtua V Maegin Kobo/Amoana
30 0 Kempa V Chicka Ali Utd/Loku
4 00 Ali Utd V Lokoru Kempa/Chicka

DIVISON 2 CourtFive
A GRET

1.00 Demons 3 V Param Kwik/K
2.00 Kwik/K H V Jevaha Demons/Para
3 0 0 Avdev V Raukele Green/Amoa
4.00 Green V Amoana Avdev/Raukele

« Court Six A RESERVE
1 00 Chicka 2 V Green 2 Kila/K/Mapos
200 Kila/K H V Mapos Chicka/Green
3.00 Moukele V Debona Kone/ Galata
4.00 Konepot V Galata Utd Mouk/Debo

Court Seven
B GRET
1.00 Avamavu V R. Quarr Honey/Lokoru
2.00 Honey/ V Lokoru Avama/R.Quar>
3.00 TYG V Maegin Ralop/Liva
4.00 Palip V Liva TYG/Maegin

Court Eight
C GRET

1.00 Gorafi V Don 1
2.00 LYG V Togelu
3.00 Laloki V Alukuni
4.00 Jevaha V Ali Utd

Court Nine
DIVISON 3 
A GRADE

1.00 Koboni V Verave
2.00 Moukele V Sogu
3.00 Educt V Liva
4.00 Mixtua V Laloki

A RESERVE C° Ur,Te"
1 00 Gomstas V NDIL DPI/Honey
2.00 DPI V Honey/W Gomsta/N.D.I.L
30 0 TYG V Bom Pol Col PomS/R. Quarr
40 0

B GRET

Pom Sec B R Quarr TYG/Bom Pol Col

Court Eleven

1 00 NDIL V K S 1 V.R.F.C/Mapos
2.00 VRFC V Mapos N.D.I.L/K.S
3.00 LYG V Don 2 Avam/GRP
4.00 Avama GRP/Don

C GRET Court Twelve
1.00 Palip 2 V R. Quarr Gigi/B.Kumul
2.00 Gigidza V B.Kumul Palip/ R. Quarr
3.00 Educat V K.S Gorah/V.R F.C
4.00 Gorah V V RFC Educat/K s

ROUND THREE 
BOROKO NETBALL 

SANDE 20 JUN
Time Court One Umpires
DIVISON 1 us 
A GRET

Mouk/Sogu
Koboni/Verave

Mixt/Laloki
Educat/Liva

LYG/Togelu 
Gorah/Don 

Jeva/Ali Utd 
Laloki/Aluk

1 30
2 30

Yuni V Ripigolo 
Tauruba 1 V Sadukea

A GRET
1.30 
2 30

A GRET
1 30
2 30

Court Two
PNGBC V Ginima 

Talai V Isou

Court Three
Gologim V B.Ps 

Mawa M V Gimyen

Court Four
A RESERVE

1 30 Isou V BunBun
2.30 Haus B V Gangwe

A RESERV CoUrt F,Ve
1 30
2 30

Sadukea V STS 
Tauruba 2 V Gimmak

B GRET
1 30
2 30

B GRET
1 30
2 30

Tau/Sad

Talai/lsou
PNGBC/Gini

Mawa M/Gemy 
Golo/BPs

H Bilas/Gang 
Isou/ BunBun

Taur Gmi 
Sadu/STs

Court Six
Togelu V Bun Bun 
Gologim V STS 2

Court Seven

Mari B V Gangwe 2 
Talai 2 V Gimyen 2

Court Eight
B GRET
2 30 Mawa M V Elcondar

Gobo/ STS 
Togelu Bun/B

Talai/ Gimy 
Mari B BunBun

Yuni/Ripi

Wewak tiivim  
Sup Long
Ol Kantri Sait

O L G E T A  p r o v in s  
lo n g  N ot K os o l i 
b in  tr a i h a t lo n g  
red im  soka b ilon g  
o l  t a u n  s a i t  n a  
kantri sa it, b ikos i 
m a s  i g a t  N o te n  
Jon S e m p io n s ip  i 
kam ap o lsem  o l-  
geta  y ia . O lsem  na  
W e w a k  i r e d i m  
tu p e la  t im  b ilo n g  
o l, na lon g  Sande  
M e 30 o l i go p ila i 
lo n g  k a n t r i  s a i t  
lo n g  w a r a  S e p ik  
stret, A ngoram .

Provinsal Afeas i bin 
saplaim ka na draiva. 
Na moningtaim tru ol 
man i bin bung long 
Windjama Motel, pies 
we tekn ikal advaisa 
bilong WSA na menesa 
bilong dispela motel, 
Ralph Suchanek i stap. 
Na ol i sut i go long 
haiwe. Klostu belo ol i 
kamap long Angroam 
na o l la in  b i lo n g  
Angoram Soka, i givim 
bikpela welkam long ol 
lain bilong Wewak. Ol i 
redim tu nupela pies 
pilai bilong ol.

O ra it, ol i kaikai 
liklik pinis, nau tupela 
namba wan tim i lain 
na redi long pilai. Pilai i 
hat liklik: yu save, ol 
A n g o ra m  t u ,  b u n  
bilong Sepik, na ol i 
laik traim bun bilong ol 
la in  i la ik  go long  
sempionsip. Tasol ol 
Wewak taun  tu i no 
h am b ak , na nam ba 
wan pilai, Wewak i win 
2-1. Orait, i gat narap- 
ela tim moa, na namba 
tu  p i l a i ,  em tu  ol 
Wewak i givim Ango­
ram : 4 -1 . G u tp e la  
prektis bilong Wewak 
sait na sapos o lgeta 
trening i go orait, bai ol 
i m as go y e t long  
M aprik  n a rsam pela 
kantri sait olsem.

i go moa long pes 8

MOSBI SOKA
PRIM IA D IV ISEN

T IM G w D L F A  /  P
Yuni 6 6 - - 29 10 12

Tar an g au 6 3 2 i 12 3 8
Guria 6 4 2 21 13 8
G.F.C 6 4 2 15 13 8
Kunata 6 3 1 1 13 9 8
Rapatona 6 3 1 2 17 16 7

Korion 6 2 1 2 13 16 5

Luteran 6 1 1 4 10 22 3

R.Kumul 5 1 4 7 15 2
Sunam 5 1 3 7 14 2

Mopi 5 - 1 4 6 23 1

Kiriwina results retained pending result of appeal.

Togelu

1ST D IV ISE N
6 5 1 23 10 11

Waliya 6 5 - 1 24 14 10

Seminari 6 4 - 2 21 14 8
PNGDF 6 4 - 2 16 15 8
Amoana 5 3 - 2 16 13 6
Tatana 6 3 - 3 16 15 6
Yut 6 3 - 3 18 18 6
Kula 6 2 - 4 11 15 4
Maegin 5 1 1 3 17 20 3
Ilimo 6 1 1 4 11 17 3
Kivenavau 6 1 1 4 8 18 3
Mungkas 6 1 - 5 10 22 2

Sunam
3RD D IV ISE N

5 4 1 19 9 9
Kumul 5 3 1 1 12 4 7
Yuni 5 3 1 1 15 7 7
Faze 5 2 2 1 9 6 6
Tarangau 5 3 - 2 13 11 6
Livapul 5 3 ■ 2 15 13 6
Isuzu 5 3 - 2 17 16 6
KS 5 2 1 2 10 12 5
Togelu 5 1 2 2 8 14 4
Kadakada 5 1 1 3 9 13 3
Maegin 5 - 1 4 4 21 1
BunBun 5 - - 5 5 13 0

Waliya
5TH D IV ISE N

6 5 1 18 8 11
LSC 6 3 2 1 16 9 8
Pistom 6 3 1 2 10 10 7
Korion 5 3 1 1 9 6 7
Amauyava 5 2 3 - 8 6 7
Elcom 5 1 3 - 6 3. 7
YMCA 5 1 3 1 8 8 5
Sesekngai 6 1 1 4 6 7 3
Kapit 5 1 - 4 5 14 2
Tanubada 6 - 2 4 7 11 2
MidaRua 5 - - 5 7 14 0

Sogeri
U19

6
D IV ISE N
5 1 28 9 11

Guria 6 4 1 1 21 4 9
Sunam 5 4 1 - 16 5 9
Luteran 5 4 1 - 17 6 9
Yuni 6 3 - 3 21 9 6
G.F.C. 6 3 - 3 15 11 6
Mopi 6 3 - 3 93 14 6
Kunta 5 2 - 3 7 8 4
PomTcch 5 1 - 4 4 26 2
Kiriwina 4 - - 4 0 8 0
Rapatona 4 - - 4 1 24 0

Guria V Kunta match - both teams forfíeted.

M O S B I  S O KA  DRO 
SARERE 19TH JUN, 1982 

HMS
12 30 U19 Yuni V L/Yut Panga
2 15 1st Waliya V Togelu Moule
400 Prim Yuni V Lut Yut

G.F.C
Samol

12 30 U19 Rapatona V G.F.C Pandreng
2 15 1st Mungkas V Maegin Vee
400 Prim Rapatona V G.F.C

BISINI SOFBAL
Ley

2 15 5 Korion V Waliya Sepak
400 5 Kapit V Tanubada

YUNI
Panga

2.15 2 Ali Utd V RK Utd Warap
400 2 Kep Nelson V Jevaha

A D K O L 1
Mata

12 30 3 KE Isuzu V Kadakada Kepi
2 15 3 Maegin V K S Reve
4 00 3 Bun Bun V Togelu

ADKOL 2
Raka

12 00 4 Gomba V Kunta Molean
2 15 3 STS Bros V V a i ra  BrosDon
4.00 3 Mopi V Sabam

NOM ADS
Mango

12 00 5 Elcom V Pistom Raka
2 15 5 YMCA V Sesekrnzia Mais
400 5 Mida Rua V Amuyana Kohena

SUNDE 20TH JUN, 1982 
HMS

12 30 U19 Mopi V Kunta Mela
2 15 Prim Mopi V Kunta Moule
400 Prim R.Kumul V Tarangau

STADIUM 2B
Pouru

12.30 Meri Yuni V Lut Yut Panga
1 45 Meri PNGDF V Rapatona Mata
300 Meri Louisiade V Kep Wut Panga
4 00 Meri Togelu V Tarangau

G.F.C
Mata

1 00 U19 Sunam V Guria Mais
2 15 1 st Tatana V Ilimo Karubou
4.00 Prim Sunam V Guria

BISINI SOFBAL
Vee

12 30 2 Kusebo V Baba Warap
2 15 2 GFC V Guria Mata
400 2 Kapit V ANG

A D K O L 1
Warap

12 30 3 Faze V R.Kumul Kepi
2 15 3 Tarangau V Sunam Sepak
400 3 Yuni V Livapul

ADKOL 2
Don

2 15 4 Rapatona V Katumani Molean
400 4 Sogom V Gokata

NOM ADS
Molean

12.30 U19 Pom Tech V Tarangau Don
2.15 1 st Kivenavau V Amoand Raka
400 1 st Lut Yut V Seminary

DIFENS
Mais

1 30 Meri Kula V GFC Nialin
2 45 Meri Sunam V Waliya Manoi
400 4 PNGDF V Movei Bros

STADIUM
Pandreng

2.15 1 st PNGDF V Kula Kohena

4T H  D IV ISEN
Katumani 6 5 - 1 24 4 10
Gokata 6 5 * 1 15 5 10
PNGDF 6 4 1 1 12 8 9
MoveiBros 6 3 1 2 17 18 7
Sogom 6 3 1 2 13 15 7
Rapatona 6 3 1 2 11 8 7
Gomba 6 2 2 2 15 10 6
Kunta 6 2 2 2 5 9 6
Sabam 6 2 1 3 6 9 5
Mopi* 6 2 - 4 11 10 4
VairaBros 6 - 1 5 2 14 1
STSBros 6 * - 6 3 21 0

P antom  kom ik n am b a 736

NO 736

H aus b ilon g  P a n to m  i gat p ia n ti m ani i h ip  i stap. 
O l stilm a n  i p a in im a u t long d isp e la  na ol i tra im  
long stilim . B a i o l inap  long a b ru sim  ol B an d ar  
p ip e l  o n o g a t?  P a in im a u t  lo n g  ta im  y u  r it im

com
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WORLD CUP STORY
SPOPT BIUY PRODUCTIONS 1981

Wol Soka Kap bai stat long Spen long mun Jun. Wantok i bringim yu stori bilong dispela bikpcla
pilai. Stori bai go inap 8 wik olgeta.

8ÌS

ifclY*

2 4 t h  J U N E  19 5 0 .  T H E  C O M P E TIT IO N  
S T A R T S  O F F  IN T H E  B IG G E S T  S TA D IU M  
IN  T H E  W O R L P , R IO 'S  B R A N D  N E M  
M A R A C A N A  S T A D lU N U T H E  T E A M S  O F  
B R A Z IL  A N P  M E X IC O  C O M E  O N T O  T H E  
T U R F  FO R , T H E  O P E N IN G  C E R E M O N Y , 
A N P  E V E R y & O p y  K N O W S  T H A T  TH IS  
B R A Z IL IA N ! T E A M  A R E  T H E  S T R O N G E S T  
F A V O U R IT E S  F O R  T H E  W O R U P  C U R

0R A ZIL EASILY 
B ÉA T MEXICO 
4 ' I .  B U TTH E N  
ATSAO-PAUL© 
T H E y  M ANAGE 
o n l y  a  0 - 2
DRAW AGAIN ST
T h e  u n d e r d o g s  
SW ITZERLAND,
WHO N EAR LY 
SCORE A TH IR D  
G O AL W HEN 
F R IE D LA N D E R  
TR IE S  A  SH O TiN  
THE LAST MINUTE.

TO  «U A LIP V  BRAZIL MUST
B EAT YUGOSLAVIA W K ?  S TA R T 
W ITH O U T M IT IC ,TH E iR  TO P  
P LA Y ER , W H O  IS S L IG H T L Y  
IN J U R E P . W H E N  H E  LEA V ES 
TH E  PRESSING-ROOM TO 

UO IN  T H E  M A T C H  B R A Z IL  
HAVE A L R E A P y  S C O R E D .

h e 's  c o m i n g ^

f/fl
fc./ I

~r 0HÌte».

INPEEP 
Y U G O SLA V IA  
PLAY WELL/
B U T  A R E  UNLUCKy 
TO PA CE THE 
BRAZILIAN 

T E A M  CN O N E  
O P  IT S  B E S T  
D A y s ,  A N D  
Z lZ IN M O
E X T IN G U IS H E S  
T H E  L A ST  O P  T H E  
Y U G O S L A V IA N  
H O P E S -

W ITH  HIM 
W E 'V E  S T IL L  G O T  

A  C H A N C E /

'•V o
LW.VMV*V.V.,.V.V»V.V.VAV.V*V.V.

2 9 ™ J U K i e i 9 S O
A  H IS T O R IC A L  D A T E  
IN  IN T E R N A T IO N A L  
F O O T B A L L -  A T  
B E I O -H O R I Z O N T E ' ,  
E N G L A N D  W IT H  S TA R S  
F IN N E Y ,  M I L  B U R N /, 
M O R T E N S  B N /D IC K IN  -  
S o n ,  W R IG H T  R A M S E Y .. 
F A C E  A  U N IT E D  S TA TE S  
T E A M  O F  E M IG R A N T S
A n d  S t u d e n t s *

. . . A N P  IN  T H E  
B S rH M I N U T E  
G A 6 T J 6 . N Ô  S C O R E S  
F O R  T H E  U N I T E D  
S T A T E S .

::i .

N O B O P y  F O U E T S  
T H E  R E S U L T . 
E N G L  A N P  
D O M IN A T E  T H E  
G A M E  B U T  
C A N 'T  S C O R E •

A T  t h e  f i n a l  w h i s t l e
T H E  CROW D R E A L IS E
T n e y  h a v e  w i t n e s s e d  
A  s p e c i a l  e v e n t  a n d
T H E  E N D  OF A N  E P O C H .

TTrrrr

IT IS TH E  E N D  O F  T H E  
L E G E N D  O F ENGLAND'S 
IN V IN C IB IL IT Y . • • 
D E S P IT E  S T A N L E Y  
M A T T H E W S  
C O M E - B A C K  ENGLAND 
C A N 'T  o v e r c o m e  
S P A IN  A N P  T H E IR - 
G O A L K E E P E R - 
R A M  A L L S  T S  T H E  
B R IL L IA N T  SUCCESSOR 
O F  Z A M O R A . M IL B U R N  
t> S C O R E S * B U T  T H E
r e f e r e e  r u l e s  h i m
O F F S IP E . N E W S R E E L  
A N P  F IL M
S U B S E Q U E N T L Y  PROVi 
T H E  R E F E R E E  W R O N G , 
B U T  T H E N  IT'S TOO LATE..

THE E N G L IS H  
T E A M  L E A V E S  
B R A Z IL  P IS IL L -  
U S IO N E P . THEy 
S T IL L  F E E L  N U M B  
F R O M  THE D E ­
FEATS THEY 
s u f f e r e d  B Y
T H E  A M E R IC A N S  
A N D  S PA N IA R D S .

pes 7



onga pumps
B E S T  PU S H E R S ,  S U C K E R S  

A N D  S Q U IR T E R S  
IN T H E  B U S IN E S S

SOKA
i kam long pcs 6

Skoa bilong ol gem 
bilong Jun 5:

WEWAK

Rapid prime engine driven 
Fue fighting *atei transfer filter

Domestic &
Submersiole swim pool
bore hole

Rapid prime Pool pump
swim pool pumps and filter

Submersible 
manure and 
dewaterma

D IS TR IB U TO R S : Pt. Moresby Australian made 
South Pacific Machinery Company Ltd., 
Springgarden Road,
BOROKO. Tel: 25 3184.
Lae: South Pacific Machinery Company Ltd., 
Milfordhaven Road. Tel: 42 1839.
New Britain: Agquip Pty. Ltd.,
Malaguna Road. Tel: 92 1470.
Also available from selected stockists.

Trade enquiries welcome.
SERVICE AND SPARE PARTS ALWAYS AVAILABLE

Hia Luteran Yut i go 
he t long 9 p o in , na 
Difens, Warna Yuna- 
itet na Guria i gat 8 
po in . T a ra n g a u , Is 
Wes i nogat poin yet.

Hia Kipes na Posinu i 
gat 8 po in , D ifens, 
Sunam  na B randi 7 
poin. Sori tumas long 
ol Warna Yunaitet, ol i 
nogat poin yet.

Difens i go het moa yet 
long 12 poin, Sunam i 
seken long 9 na Taran­
gau i klostu, long 8 
poin. Luteran Yut na 
Warna Yunaitet i las 
long 2 poin.

U /1 9  D iv isen

Is Wes V Warna Utd 0-1 
Difens V Passam 1-0 
Wullet V Guria 0-1 
Luteran Yut V Kipes 1-1

1st D iv isen

Is Wes V Posinu 0-0 
Is Wes (fofit) - Sunam 
Difens V Guria 4-1 
Warna Utd V Kipes 0-6 
Brandi V Tarangau 3-0 
Passam bye.

P r im ia  D iv isen

Luteran Yut V Difens (fofit) 
Tarangau V Passam 2-1 
Sunam V Guria 1-0 
Wullet V Warna Utd 3-1

KOLIM HAMAS MANI-No.8

Glasim gut poto na kolim hamas mani i stap long poto.

NUPELA R E S I S - WINIM M A N I
WANTOK i kirapim wanpela nupela 

kain resis long winim mani. Resis i go 
olsem: Yu mas glasim gut piksa antap ya. 
Traim kaunim ol mani i stap long piksa. 
Taim yu kaunim pinis,orait,raitim namba 
bilong mani long fom  ya na salim i kam 
long Kaunim Mani, Box 1982, Boroko.

Long olgeta túpela wik bai mipela sekim ol 
fom i kamap hia long opis. Sapos man i kolim 
namba stret,bai em i kisim olgeta mani i stap 
hia long poto.

Sapos i no gat man i kolim namba stret orait 
husat i kam klostu tru bai kisim K10 na resis i 
go gen long narapela túpela wik. Olgeta taim

mipela statini impela resis bai mipela putim 
sampela mani insait long piksa na yu mas traim 
gen long kolim namba bilong mani. Yu nomas 
salim mani i kam taim yu salim fom. Salim fom 
tasol.

N e m ...................................................................

P .O .B o x ............................................................

T au n ...................................................................

Namba bilong Mani K ...................................
Resis namba 7 i pinis ñau. Yumi kalap nau i go long namba 8. Mani long namba 7 resis em 

K57.26 na Bagareo Kwange, Box 31, Heduru Yut Senta, Lae i kam klostu tru taim em i kolim 
K57.24. Bagareo yu  redi K 10.00 i fla i i kam long yu. Yumi olgeta arapela, wasim ai, skelimgut 
na salim i kam long Wantok. Wantok tasol i kamapim dispela kain resis.

CESA R Luis Menotti, the man who 
single-handedly changed the face of 
Argentinian soccer and guided them 

¡to their 1978 triumph, will step down 
as manager after the World Cup finals 
in Spain — even if Argentina retain the 

[trophy! The tall, chain-sm oking 
M enotti has been in charge for r,early 
e igh t years, in w hich tim e A rgentina 
have blossom ed into one of the m ost 
respected forces in w orld  soccer and 
they are am ong the favourites for th is 
year's finals.

One of the reasons they must stand 
a great chance of v ictory is the man 
they rate as the new Pele 21 year-oid 
D iego Maradona, the world 's  first 
10 m illion  dollar footballer. Twice 
South Am erican Footballer of the Year, 
he has topped the League goalscoring 
tables 5 tim es and was unlucky not to 
gain a place in tfie 1978 side, having 
made his in te rna tiona l debut at 16 His 
presence has added a new dimension 
to the A rgentin ian side and despite re 
cen» disagreem ent w ith  Menotti, he 
w ill be the key figure in the ir 
1982 cam paign

M enotti is fo rtunate  enough to have 
the nucleus o f the 1978 side still avail a 
ble and 7 or 8 of them w ill p robably line 
up for the opening game For goal 

'keeper F iliol dike striker M ario  
Kem pesi th is is his th ird  W orld  Cup 
tournam ent and a lthough slower, he is 
still an excellent keeper Captain 
Darnel Passarella is acknow ledged as

one o f the best defenders in the w orld  
and a sta lw art in the back four that still 
includes Tarrantim , O lgw in and 
Galvan.

The m id fie ld  com bination  of 
Gallego, M aradona and Ossie Ardiles 
(who has m atured in to  a tru ly  w orld  
class player at Tottenham  Hotspur) w ill 
prove in teresting and exciting w ith 
Gallego covering fo r the other tw o as 
they surge fo rw ard  in attack.

Up front Kempes is regaining his 
best form  after an ind iffe ren t period 
and 22 year-old centre-forw ard Ramon 
D132 could prove to be one of the goa l­
scoring sensations of the tournam ent.

If Maradona lives up to his pre-final 
build up and Argentina have the little 
slices of luck that every successful side 
need, it could well be Daniel Passarella 
raising the trophy on July 11th

FIXTURES (GROUP THREE)
June 13th (Barcelona, 8 00pm 1 v BELGIUM 
June Ultii lAhcante, 9 00pm ) v HUNGARY 
June aJrd (Alicante, 9 00pm ) 
v EL SALVADOR

WORLD CUP FINALS RECORD 
1930 Runners Up 
1958 First Round 
1962 First Round 
1966 Quarter Final 
1974 Second Rnd 
19/8 CHAMPIONS

QUALIFIED AUTOMATICALLY AS 
WORLD CHAMPIONS

Colouis Blue Hi White Stripes' Black'Bli.
2nd Strip All Blue

Right ARDILES

V
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COLLEGE of EXTERNAL STUDIES

College
News

The College of External Studies (COES) 
is very happy to be working with Wantok 
Niuspepa to prepare these pages for you 
each week.

First o f all let me introduce myself. My 
name is Beverley Martin and I am the 
principal o f COES.

Many o f you will ask “ What is COES?” 
The letters COES stand for College of  
External Studies. COES is a correspon­
dence college which means that we teach 
our stu d en ts by sen d in g  our lessons  
through the mail.

Although the college is in Konedobu in 
the city o f Port Moresby, our students are 
living in villages and towns throughout 
Papua N ew  Guinea.

Those o f you reading these pages who 
have never studied by correspondence will 
wonder how it is done. W ho teaches the 
correspondence studies? How does the

Going Places
High School at home - CO ES helps 

you with your studies. COLLEGE o f EXTERNAL STUDIES

licicrlcv Muniti

College mark the lessons? When does the 
stu d en t do the work? W ho helps the  
students if the college is in Port Moresby 
and he or she is in Alotau or some other 
place far away from Moresby?

What a lot o f questions!
Who teaches the students?
In COES courses, there are usually six 

unit books and six workbooks. The unit 
book takes the place of the teacher in the 
classroom.

^GRADE 7 

ENGLISH

ENGLISH

GRADE 7

The student must read the unit book 
c a r e fu lly . It c o n ta in s  e x p la n a tio n s , 
practice exercises, questions, drawings 
and pictures. When the student has read 
th e w ork in  th e  u n it b ook  and has 
completed the practice exercise, he does 
the work in the workbook.

When does the student do his or her 
work?

Some o f our students are working but 
whether they are working or not should 
make a timetable. Schools have timetables 
so that teachers and students know what 
subjects they should be doing.

C o rresp o n d en ce  s tu d e n ts  n eed  a 
timetable to help them stick to a time for 
studying.

THIS WEEK WANTOK NIUS­
PEPA IS HAPPY TO INTRO- 
D U C E  G O I N G  P L A C E S ,  A 
WEEKLY, FOUR - PAGE SEC­
T I ON WH I C H  WILL H E L P  
PEOPLE STUDYING AT HOME 
T H R O U G H  C O R R E S P O N ­
DENCE COURSES WITH THE 
C O L L E G E  OF E X T E R N A L  
STUDIES. EVEN IF YOU ARE 
NOT STUDYING WITH COES, 
YOU MIGHT ENJOY THE LES­
SONS AND E X C E R C I S E S ,  
STORIES AND NEWS ANYWAY. 
THIS SECTION WILL ALWAYS 
BE WRI TTEN IN ENGLI SH.  
HAPPY STUDYING AND WE 
HO PE YOU' ENJ O Y GOI NG 
PLACES WITH US!

M onday

W ork  7 Û 5 -4 0 Î 
t a b

T u esd ay

Wwrk

ftw ch C fc  H - 0 6

W ednesday

W o rk

S ' *

T h u rsd ay

W o r k

*5 -  %

F rid a y

Work
P rom ise  it-oe

S a tu rd a y

t o a s w  C \ o \ ^  
S Y v x lw y  io  -  \3 . 

C taw i& s fWHevn«* 
R rjM

S u n d ay

Chürck

A discussion at the entrance to the College building at Konedobu, Pori Moresby.

As you can see, the student studies on i f  y o u  w ould  lik e  to  k n ow  m o re  about 
M onday, W ednesday, T hursday and s tu d y in g  w ith  C O E S  w r ite  to:

T h e  P r in c ip a l
Saturday, he has football practice on C o lleg e  o f  E xtern a l S tu d ies  
Tuesday and Friday and he plays on P .O . B ox  500 
Saturday afternoon. However, he makes K onedobu
sure he fits in his study every week. Y our n a m e .....................................................

Who helps the student? A ddress . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

The courses are written so that the •••••••••••••••••••••••••••••«••••••••••—
student can teach himself or herself from •••*••*••••••••«•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••*•••••

th e  b ook s. I f  s tu d e n ts  read  it m o st ,  ¡ n ^ t e d  in  en ro llin g  in: ,
carefully and follow the instructions they
will be able to do the work. G rad e • H

G rad e  8 □
Some students have older brothers or G rad e 9 □ 

sisters who can help them. G ra d e  10 □
(P le a se  tick □  on e b o x  on ly )

| £53»-i" •
T eachers in high sch oo ls are o ften  ! 7

willing to help our students. O f course, if 
COES students have problems, they can 
write to the college and ask for help.

N ow let me introduce you to Dika.

Dika is a funny character who studies 
COES courses. Each tim e I bring you  
new s about th e  co llege  there w ill be  
something funny about Dika for you to 
read.

DIKA — DAY BY DAY
WHAT'S WRONG 
DIKA. YOU 
LOOK SAD.

THE HEADMASTER JUST 
TOLD ME I D ID NT GET 
A PLACE A T HIGH 
SCHOOL.

HEY TOMO
YOU'RE SO CLE­
VER YOU COULD 
DO MY STUDY 
FORME.

OH NO DIKA YOU 
RASCAL I EVERY­
ONE MUST DO HIS 
OWN WORK.

NEVER MIND 
DIKA, YOU CAN 
HAVE A SE­
COND CHANCE 
BY STUDYING 
GRADE 7 WITH 
COES. I AM 
STUDYING 
GRADE 10.

OH YES THATS A 
GOOD IDEA. YOU 
ALWAYS HAVE 
GOOD IDEAS 
TOMO.

IF I GREASE HIM 
HE MIGHT DO MY 
WORK FOR ME ft 
ALSO PAY THE
FEES.

WHAT ABOUT THE 
FEES TOMO YOU 
EARN SO MUCH 
MONEY IN YOUR 
IMPORTANT JOB. 
WILL YOU PAY 
THE FEES?

WELL DIKA 
HAPS IF YOU HELP 
ME BUILD ANEW 
PIG PEN, I MIGHT 
HELP YOU WITH 
THE FEES.

NEXT TIME

DIKA COMPLETES THE ENROLLMENT FORM.

»> *



Bmng and Learning
H A V E  V O U  E V E R  T H O U G H T  A B O U T  TH E P R O B L E M S  YOU W O U L D  FA C E W ITH O U T “M ONEY?

mm'DO WE USE MONEY?

This kind o f simple exchange was good. 
Both men were happy to accept the other’s 
good s. T his was called  barter. T h is  
worked well for a time, but then problems 
arose. For example, imagine this situation:

I already have enough pit pit. But I would 
exchange my fish for some kaukau. Do you 
have any?

As you can see, Barter has its problems. 
T h e  first w om an w ould have to find  
someone with kaukau who wanted her pit 
pit. She could then exchange the kaukau 
for the fish.

W ith more and more people wanting to 
exchange goods, barter became much too 
difficult» P eo p le  then  d ec id ed  to  use 
money. Something that everyone would 
be prepared to accept in exchange for 
goods. In our early days, each area in 
P a p u a  N e w  G u in e a  h a d  i t s  o w n  
T r a d it io n a l M o n e y . H ere are som e  
examples o f our traditional money.

Shell Necklace

Other countries in the world also used 
tr a d it io n a l m on ey . H ere are a few  
examples o f  traditional money from other 
countries.

But even som e areas o f  Papua N ew  
Guinea would not accept the traditional 
'money from other areas. Also some of the 
forms of traditional money was difficult to 
carry and didn’t last long.

These brass rings were used as money 
in England.

T h is  tree money was used by the 
Chin ese people. Pieces could be 
broken off for change.

Can you imagine trying to buy a car and 
paying for it in cassowaries, for example? 
How could a person possibly carry that 
m any cassowaries?

Finally m odern money was used in  
Papua New Guinea. This money, made up 
o f  notes and coins, is what is called ‘legal 
ten d er ,’ and it must be accepted  by  
everyone in Papua N ew  Guinea. Our 
notes and coins are called kina and toea. 
Our notes are made in Australia and our 
coins are made (minted) in England.

We decided on this form for our money 
because:

It is accep tab le. 
Because it is legal tender 

easy to use.

It is easily d iv is ib le  — we can divide our 
kina easily into smaller parts.

It is p o rta b le  — it is easy to carry around

It is durab le — it lasts a long time. This is 
because coins are made o f metal and notes 
are made o f strong paper.



Learn with us on NBC
Every week in this paper we will have a 

section which will give you information 
a b o u t th e  n e x t  w e e k ’s b r o a d c a s t .  
Broadcasts are always on Thursday at 
these times.
U N A SB I’S FA M ILY  A D V EN TU R ES  
Grade 9 /1 0  5:40 - 6.00pm  
M A U R U  A N D  H IS FR IE N D S  
Grade 7 /8  6:10 - 6.30pm

This week we start with the notes for 
programme twelve, which is broadcast on 
Thursday, June 24. So keep this paper for 
the broadcast. I f  you want to send in 
letters, competition or questions, write to: 
RADIO  C LU B  
COES 
BOX 500 
K O N ED O BU
N A T IO N A L  CAPITAL D IST R IC T  
A B O U T  “ M A U R U  A N D  H I S  
F R IE N D S ”

While these broadcasts are mainly for 
Grade 7 and 8 students at COES, they can 
be used by anyone to practise listening to 
English and learning a little about other 
subjects like Maths, Science, Commerce 
and Social Science.
ST O R IE S

These programmes usually have a story 
and an intervew. the story uses the same 
topic in English as another subject. Each 
story has a puzzle or problem in it which 
you can answer by using the competition 
sheet in this section. COES Grade 7 and 8 
students send thier answers to the Radio 
Club at COES and the best answer each 
week wins a prize of five kiaa. Others can 
send in answers too — and very good  
answers will be read out on the radio.

These stories are based on a made-up 
Y o u th  D e v e l o p m e n t  Centre  in Port  
M oresby called the “ Papuanewguinean  
Youth Centre,” and the students there. 
T h e  more  im p o r ta n t  characters  are

J O K O ,  R O L L O ,  S I R I A ,  J U L I A ,  
G A R A M  A N D  M A U R U .  M a u r u  
i n t r o d u c e s  a n d  c o m p l e t e j  e a c h  
progamme, so we have “Mauru and his 
friends.”

INTERVIEW S
Another way to help listening in with 

interviews. M ost o f our interviews have 
been with staff in the C ollege, so our 
students can get to know their teachers. 
But we also want you to listen to people 
from all parts o f the world using English. 
T hey have d ifferen t accents and use 
English in different ways. So far we have 
talked to people from England, Australia, 
Italy and Sri Lanka, as well as Papua New  
Guinea. The questions in these interviews 
are very similar, questions like:
“What is your name?”
‘Where do you come from?”
“How long have you been teaching?”

A B O U T  PR O G R A M M E  12: “Describ­
ing Groups o f People.”

This week our story takes us to the 
W estern Highlands.  T he top ics show  
English being used for Social Science. We 
use the s implest  form  o f sen ten ce in  
English to describe things generally. Such 
sentences as “Port Moresby is dry.” or 
“Highland people are good at climbing.” 
Often with “ is,” “are,” and “have” in the 
story we describ e  the peop le in the  
Western Highlands, how they live, what 
they look like, where they live and so on, 
usi ng  s i m p l e  s e n te n c e s .  For  C O E S  
students, these topics are in English, 
Grade 7, Unit 2 (lessons 26-31) and Social 
Science Grade 7 Unit 3).

For the competition, listen to the way 
our character JOKO answers questions 
a b o u t  t h e  p e o p l e  in the  W e s t e r n  
H ighlands. Then answer the questions 
about your own people.

Business
C om m unications

TE LE F O N  I G A T  NEM LONG W OK BISNIS

Nau ol bisnis i laik wok bilong ol i mas ran 
gut. Na wan pela namba wan samting bilong 
gut pela wok bisnis em telepon.

Tasol sapos vu  laik kisim gutpela sevis long 
telepon bilong yu, orait, painim wanpela 
kain telepon i ken helpim yu moa yet. Dis­
paia telepon i mas stap gut oltaim, na i no 
hatwok long yusim. Na i ken sevim pianti 
taim na mani bilong yul Nau Philips i gat 
ol nupela telepon we i gat D1200 Series 

Philips Digital P AB X . Dispela telepon i ken

mekim ol wok bilong yu  wantu na stretim 
ol wari bilong yu.

Dispela D1200 Series i save bihainim nupela 
na smatpela we bilong mekim ol wok bilong 
yu. Nau i gat ol hanwas na ol poket kalku- 
leta tu i save bihainim dispela rat. Na 
Philips D I 200 Series tu  i wankain olsem. 
Dispela telepon i no inap mekim pianti 
nois olsem ol olpela telepon. Na sais bilong 
em tu i liklik tasol em i save winim wok bi­
long ol arapela telepon nating. Na dispela 
telepon i ken stretim ol wari long ol telepon 
long bisnis bilong yu .

PHILIPS DIGITAL
For further information q  an n w
contact K I l D A
PHILIPS TMC. PHILIPS TELECOM. P.O. BOX 9043f HOHOLA. PHONE 25 2555

m m m a m

And here is the person we interview this 
week:

MEET MIKE YOUNG
Mike Young came to the College straight from  Eh^.««. v
on this year. He it the Sodai Studies tendier»

Mike has taught many years in Africa. He has also run a hotel, 
so he has very wide experience o f how different social system s 
work! At present he is busy writing the Grade 8 Social Sdence 
course which is unfortunately a long way behind the other 
courses. He has also taken on responsibility for the College
library. _______

■ B m n H H n H n m n a s n a s M n u H H n s n n n n B iM n m M n n a H n n n n a B H n H a n n m u M E i '

P R O G R A M M E  TW ELVE C O M PE T IT IO N :
Y O U R  N A M E :---------------------------------------------------- -------------------
A D D R E S S :--------------------------- --------- -------------- ------------------------
AR E Y O U  A G R A D E  7 /8  S T U D E N T  A T  CO ES?
W rite a d escr ip tio n  o f  you r ow n  peop le  lik e  Joko*s d escr ip tio n  
o f  th e K arpel (in  sen ten ces).
1. W hat is  the n a m e o f  y ou r people?
2. W here do th ey  live?
3. W hat do th ey  eat?
4. W hat do th ey  look  like?
5. W hat are th e ir  h o u ses  like?
6. W hat do th ey  do?
W rite you r a n sw ers on  a sep a ra te  p ap er  an d  sen t to: R A D IO  
C L U B , C O E S.

II#
Lukim mani Hong yu 
kamapbikpela, winjm

8%
OLGfcTA Y IA

LONG PASBUK AKAUN WE MANI 
BILONG YU I RED I TA SO L.

NA MOA LONG

11.5%
O LG E T A  Y IA

LONG MANI BILONG YU  I STAP  
A N IN IT  LONG K50.000 NA SP E SE L  

WINMANI LONG MANI I WINIM K50.000

YU  KEN  KISIM  MOA TO K SA V E LONG  
NIU SA U T W ELS BENG LONG  

HAP BILONG YU .

m a w  BANK OF NEW SOUTH WALES 

( PNG ) LTD.
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Stories from many Lands
^ p a l i t u  — 
fîtone of Hunger

TUt aerie« will take us «round the world. This 
week we Mart at home la PNG.

A long time ago in a village 
there lived a widow and her 

pdaiighter. They lived at the 
i- side of a river and on the

other side lived an old man. 
He was blind and one strange 
thing about him was that 
although he had a mouth he

never ate from it. That old 
man was very rich. He had 
money, pigs and gardens in 
w hich grew yam s, ta ro , 
bananas and many other 
edible things.

Every afternoon he used to 
kill a pig and have a mumu. 
When he cut the pig up, he 
would place its parts around 
the pit. He placed the two 
legs and arms close to the pit. 
The head he placed close to 
the heated stone.

On the other side of the 
river the two females always 
watched the smoke. When 
they saw the smoke coming 
out of the old man’s area, the 
w idow  w ould  send  h er 
daughter to the old man’s 
place to collect some meat. 
One day the old man realised 
that every day when he had a 
mumu a portion of his pig 
disappeared.

That night he thought of a 
plan and early next morning 
instead of going through his 
daily routine he went to his 
mumu area and dug a high 
pit along the pathway where 
the girl usually came and 
went. When he had dug the 
pit he placed a big bilum in 
the hole with its opening 
facing upwards. Then he

On this map you will always find the country of the story in black.

took a long his waist. Finally 
he covered the pit up and 
concealed it with grass and 
leaves. Then he went away.

When the evening came he 
started his mumu.

One the other side of the 
river the two females saw the 
smoke rising  out of the 
man’s area and as usual the 
widow sent her daughter to 
collect some meat. It was late 
in the afternoon and the 
widow hurried her daughter 
up. Fearing nothing, the girl 
ran all the way and to her 
surprise ended up in the 
b ilu m  in  th e  p i t .  S he 
screamed and struggled like 
a mad fly in the pit.

The rope around the old 
man’s waist tightened. In a 
flash the old man ran madly 
to the pit. He immediately 
lifted the bilum with the girl 
inside and tied it up. then he 
carried the girl to hs mumu 
area and hung the bilum with 
the girl inside on a tree near 
his mumu area. He then sang
Nah-ke-go-wo-yulot-wo.
Nah-ke-go-wo-yulot-wo.
Nah-ke-go-wo-yulot-wo.
Nah-ke-go-wo-yulot-wo.
Oh-lasi-la-mi-pong-pong

Oh-pong-pong
lasi-lai-pong-pong
Oh-pong-pong
Oh-pong-pong.

The song simply means

I have caught the thief 
who usually steals my pig. 
Now I will eat her. She has 
all the meat in her. Now I 
will eat her. Now I will eat 
her. (Repeat the whole song 
again).

Meanwhile on the other 
side of the river the poor 
w idow stayed  all n ig h t 
w ee p in g . Early in  th e  
morning a hornbill flew to 
her and said, “Do not weep, 
poor woman. I know where 
your daughter is. I f  you 
listen to me then I will return 
her safely to you.”  The 
hornb ill com manded the 
poor woman to make a very 
long string. When that was 
done the widow tied one end 
of the rope to the hombill’s 
leg and held on to the other 
end. then the hornbill said to 
her, “When I fly away you 
must release the rope until I 
reach the girl. When I come 
back with the girl you must 
wind in the string again.” 
The poor woman did exactly

what the hornbill said and 
the girl, was brought safely 
back to her.

W ithout hesitation the 
two females went to the old 
man’s mumu area. When 
they got there the old man 
was opening the mumu. To 
their surprise they saw the 
top of the old man’s head 
open and he took a piece of 
meat and put it inside. The 
two females immediately 
took the biggest and hottest 
stone they could And and put 
it into the old man’s head. 
The old man gave a painful 
cry and died instantly.

The old man’s body rolled 
down the river and turned 
into a stone. This stone is still 
there in the area.

On that same day the two 
females gathered all the food 
from the old man’s garden, 
killed many pigs and made a 
very  b ig  m um u. T hey  
invited all the birds ranging 
from the sm allest to the 
biggest, to attend the feast. 
The helpful hornbill was the 
most important guest. After 
the feast they sang and 
danced. The enjoyment was 
only interrupted when dawn 
came and forced them to 
depart.

CHALLENGES
Do you like making things? W e are going to show you how to 
make models o f solid shapes.

Teachers - This challenge will be very useful to you. Find an 
old exercise book and paste in this week’s challenge. For the 
next 3 or 4 weeks you can cut out the challenges and make a 
scrap book for yourself. Then you can show your students how 
to make these models.

We can make models, using common things found around us 
and see what these shapes are like.

Here are some common objects. 
Each shape has a special name.

r \

w

LJ

Mr Ambihaipahar, a COES teacher, shows the models he has made using 
coconut sticks and baby coconuts.
1. MODEL OF A CUBE

YOU WILL NEED:

(a) 12 equal pieces o f coconut sticks. Let these be about 15 cm long.
(b) 8 pieces o f baby coconuts.

condensed milk safety match ice cream

CYLINDER CUBOID CONE

M A T E R IA L  Y O U  N E E D  T O  M A K E  M O D E L S  T O  
S H A P E S

1. Coconut sticks (Pwrika Auna) and
2. Baby coconuts (komu-komu)
These always drop o ff the coconut tree.
(Other small fruits like mangoes too can be 
used)

P R E P A R I N G  T H E  MATERIA L F O R  USE .

Clean the sticks, removing soft leaf.
Cut baby coconuts into small pieces 
(about 14 to 2cm).

ball
SPHERE

Steps:
(!) Take 4 equal stick and p i 
4 pieces of baby coconuts.
Fix the sticks using the 
coconut pieces and make 
a square, like this.

o

(2) Fix a stick upwards 
into each corner of the 
square, like this.

A \Z V

(3) Now, fix a piece of 
coconut, on the upper 
end of each stick.

(4) F inally , use the 4 
remaining sticks and fix a 
square at the top. 

riA nd you have the model 
of a cube.

Next week: model o f a cuboid.
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